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Wounds Inflicted During Wars to Imam Ali  

Some examples of the injuries inflicted during wars on Amir ul-Momineen-asws are 

presented. 

َمِّن َالْقَُأَ  َم اَن  ز ل  كَِّت ابِّ َس عْدَِّالسُّعُودَِّر أ يْتَُفِِّ كَِّت ابِّ َُفِِّ َالسَّي ِّدَُبْنَُط اوُسٍَر حِِّ هَُاللََّّ اََقُولَُق ال  َلَ َْي ذْكُرَْمُؤ ل ِّف هَُم اَه ذ  ةٍَق دِّيم ةٍَو  َعَمِّنَْنُسْخ  َالْب يْتِّ َأ هْلِّ َفِِّ رْآنِّ
َع نَِّالشَّعْبِّ َِّل فْظهَُُمُُ مَّدَُبْنَُعُم يٍَْْع نََْ َع مْرِّوَبْنَِّالْع لَ  َبْنَِّأ حِْ د َع نَْأ بِِّ عْف رٍَع نَْسُو يْدَِّبْنَِّس عِّيدٍَع نَْع قِّيلِّ :مُُ مَّدَِّبْنَِّج  َط الِّبٍَعَََََق ال  َع لِّيَُّبْنَُأ بِِّ انْص ر ف 

اَالْف ت ائِّلَُفَ  ةًَتُدْخ لَُفِّيه  ر اح  َبِّهَِّثَ  انوُن َجِّ َاللَََِّّّصمِّنَْو قْ ع ةَِّأُحُدٍَو  َع ل ىَن طْعٍَََد خ ل َع ل ىَر سُولِّ َهُو  َق الَ َو  َاللََََِّّّ ف  ل مَّاَر آهَُب ك ىَو  َس بِّيلِّ يبُهَُه ذ اَفِِّ إِّنََّر جُلًََيُصِّ

َي  فْع لَ   لَ  قٌَّع ل ىَاللَََِّّّأ نَْي  فْع ل َبِّهَِّو 

I (Majlisi) am saying, ‘The Seyyid Bin Tawoos said in the book ‘Sa’ad Al Saoud’, ‘I saw in the book, ‘Ma Nazal Min 
Al Quran Fi Ahl Al Bayt-asws’, from an old copy’, and he did not mentioned its author, what these are its words, 
Muhammad Bin Umeyr, from Muhammad Bin Ja’far, from Suweyd Bin Saeed, from Aqeel Bin Ahmad, from Abu 
Amro Bin Al A’ala, from Al Shaby who said,  

‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws left from the event of Ohad and with him-asws were eighty injuries, 
the stitches had been inserted in these. He-asws entered to see Rasool-Allah-saww and he-saww 
was upon a skin spread. When he-saww saw him he-saww wept and said: ‘If a man is injured (like) 
this in the Way of Allah-azwj, he would meet Allah-azwj and He-azwj will Do with (Reward) him and 
He-azwj will Do with (Reward) him’.  

َاللَََِّّّف الَْ مْدَُللَََِِّّّّالَّذِّيَلَ َْي  رَ  َر سُول  َيَ  َأ مَّاَأ نْت  نِّي ةًَو  َب ك ىَثَ  َع لِّيٌَّعَمُِّيباًَل هَُو  َل هَُإِّنََّّ اََف  ق ال  َحُرِّمْتَُالشَّه اد ة َف  ق ال  كَ يْف  َل كِّنّ ِّ َف  ر رْتَُو  َلَ  َو  َو لَّيْتَُع نْك  نِِّ
َإِّنَْش اء َاللَََُّّ  َت  ع ال َمِّنَْو ر ائِّك 

Ali-asws said in answer to him-saww and he-asws wept secondly, ‘As for you-saww, O Rasool-Allah-

saww! So, praise is for Allah-azwj Who did not Show me-asws turning away from you-saww nor did I-
asws flee, but how have I-asws been deprived the martyrdom!’ He-saww said to him: ‘It is (coming) 
from behind you-asws, if Allah-azwj the Exalted so Desires’.  

َب  يْن كُمَْحِ ْر ا َي  قُولَُم اَب  يْن ن اَو  َو  َسُفْي ان َق دَْأ رْس ل َيُ و ع ِّدُنَ  َُّصَإِّنََّأ بَ  َل هَُالنَّبِّ ق ال  َاللََِّّّثََُُّ َر سُول  َأمُ ِّيَيَ  َو  َأ نْت  َبِِّ بِِّ َع لِّيٌَّعَلَ  عَُع نْهُمََْ-ءَُالْْ س دَِّف  ق ال  َأ رْجِّ لَ 
َل وَْحِِّلْتَُع ل ىَأ يْدَِّ َو   يَالرَّجُلِّ

Then the Prophet-saww said to him-asws: ‘Abu Sufyan has sent our appointment (for battle) and 
says, ‘What is between us and you all is Hamra Al-Asad (eighty miles from Al-Medina)’.  Ali-
asws said: ‘No, may my-asws father-as and my-asws mother-as be (scarified for) you-saww, O Rasool-
Allah-saww! I-asws will not return from them, and even if I-asws am carried upon the hands of a 
man’’. 

َج لَّ َو  َُع زَّ َاللََّّ َماَض عُفُواَََ-ف أ نْ ز ل  َاللَََِّّّو  َس بِّيلِّ مَُْفِِّ نُواَلِّماَأ صابَ  ثِّيٌَْف ماَو ه  كَ  ٍ َقات ل َم ع هَُرِّب ِّيُّون  كَ أ ي ِّنَْمِّنَْن بِّ َالصَّابِّرِّينَ و  َُيُِّبُّ َاللََّّ َم اَاسْت كانوُاَو  َ.و 

Allah Mighty and Majestic Revealed: And how many a Prophet has fought with whom were 
many battalions; so they did not languish due to what befell them in the Way of Allah, nor 
did they weaken, nor did they give up; and Allah Loves the patient [3:146]’’.1 

 
1 Bihar Al-Anwaar – V 36, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 28 H 14 
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َعَ ََالإختصاصَح دَّث  ن اَعُب يْدَُاللََِّّّ َبْنَِّع امِّرٍَالْكُوفِِّ ِّ َبْنَِّالْف ضْلِّ ي ِّ
َبْنَِّالَْ س نَِّبْنَِّش اذ ان َع نَْمُُ مَّدَِّبْنَِّع لِّ ي ِّ

َنَِّالَُْس يَِّْْبْنَِّمُُ مَّدَِّبْنَِّالْف ر زْد قَِّع نَْأ حِْ د َبْنَِّع لِّ
دٍَمِّنَْ َبْنَِّأ سْب اطٍَع نَْغ يَِّْْو احِّ ي ِّ

َبْنَِّع مْر و يْهَِّع نَِّالَْ س نَِّبْنَِّمُوس ىَع نَْع لِّ ي ِّ
َابْنَِّد أْبٍَََع نَْمُُ مَّدَِّبْنَِّع لِّ :ََأ صْح ابِّ ََََق ال  َي  ت ح دَّثوُن َأ نََّالْع ر ب  ل قِّيتَُالنَّاس 

َاللَََُّّ ان تَْت  قُولَُأ نَْي  بْع ث  بْعُوَ ك  ابِّهَِّس  َأ صْح  َب  عْضِّ ر ةِّفِّين اَن بِّي اًَي كُونَُفِِّ َالْْخِّ َالدُّنْ ي اَو   ن َخ صْل ةًَمِّنَْم ك ارِّمِّ

(The book) ‘Al Ikhtisas’ – It is narrated to us by Ubeydullah, from Ahmad Bin Ali Bin Al-Hassan Bin Shazan, from 
Muhammad Bin Ali Bin Al Fazl Bin Aamir Al Kufy, from Al-Husayn Bin Muhammad Bin Al Farazdaq, from 
Muhammad Bin Ali Bin Amrawiya, from Al-Hassan Bin Musa, from Ali Bin Asbaat, from someone else from the 
companions of Ibn Da’ab who said,  

‘I met the people discussing that the Arabs were saying, ‘If Allah-azwj were to Send a Prophet-

as among us, there would happen to be seventy qualities in one of his-as companions, 
honourable in the world and the Hereafter’.  

عَ  ص الًََمُُْت مِّ دُواَخِّ دٍَف ضْلًََع نَْس بْعِّيْ َف  ل مَْيَ ِّ َو احِّ ص الٍَفِِّ َف  تَّشُواَه لَْيَ ْت مِّعَُع شْرَُخِّ َف  ن ظ رُواَو  َالدُّنْ ي اَو  ص الٍَمُُْت مِّع ةٍَفِِّ َخِّ َو ج دُواَع شْر  َالدُّنْ ي اَو  ةًَلِّلد ِّينَِّو 
نْه اَش يَْ َالد ِّينَِّمِّ َفِِّ نَل يْس  كَ اهِّ ماًَش رِّيفاًَأ ي ِّداً َو ج دُوهَُش اعِّراًَط بِّيباًَف ارِّساًَمُن ج ِّ ََّو  َو ج دُواَزهُ يْْ َبْن َحُب ابٍَالْك لْبِّ ثَ ِّائ ةَِّءٌَو  َث لَ  َذ ك رُواَأ نَّهَُع اش  زاَو  اًَق ائِّفاًَع ائِّفاًَر اجِّ
مٍَ َأ بْ ل ىَأ رْب  ع ة َلَْ   س ن ةٍَو 

They looked around and investigated whether ten qualities had been gathered in one merit 
from seventy. They could not find any quality gathered for the religion and the world, and 
they found ten qualities gathered in the world and there wasn’t anything for the religion from 
it, and they found Zuheyr Bin Habbab Al-Kalby, and they found him to be a poet, physician, 
horseman, astrologer, noble, helping, soothsayer, lineage expert, pardoning, war poet, and 
they mentioned that he had been living for three hundred years, and having worn down four 
fleshes. 

َأ هْل َالنَّظ رَِّف  ل مَْيَ ْت مِّعَْ َذ لِّك  َالنَّاظِّرَُفِِّ كَ ان  َو  َالْع ر بِّ َف  تَّشُواَفِِّ ن ظ رُواَو  َابْنَُد أْبٍَثََُُّ بُّواََق ال  لَضْطِّر ارَِّع ل ىَم اَأ ح  نْ ي اَبَِّ َالدُّ لِّلد ِّينَِّو  ص الٌَمُ ْمُوع ةٌَ َأ ح دٍَخِّ َفِِّ
َ َبْنَِّأ بِِّ ي ِّ

َع لِّ َفِِّ كَ رِّهُواَإِّلََّ  َط الِّبٍَعَو 

Ibn Daib said, ‘Then they looked around and investigated among the Arabs, and the 
consideration was by the people of vision, but there was no one in whom the qualities had 
been gathered, being for the religion and the world with the consistency upon what they liked 
and disliked, except being in Ali-asws Bin Abu Talib-asws.  

َالَََْف ح س دُوهَُع ل يْه اَح س داًَأ نْ غ ل َالْقُلُوبَ  َج لََّبِّهَِّبُ يُوت  َو  َُع زَّ َإِّذَْه د م َاللََّّ هُمَْبِّذ لِّك  َأ وْلَ  َو  كَ ان َأ ح قََّالنَّاسِّ َو  َالْْ عْم ال  َأ حْب ط  َو  َبِّهَِّالرَّسُول  َن ص ر  مُشْرِّكِّيْ َو 
َم غ ازِّيَالنَّبِّ َِّ َالْمُشْرِّكِّيْ َفِِّ َق  تْلِّهَِّم نَْق  ت ل َمِّن  َبِّهَِّالد ِّين َفِِّ َاعْت زَّ  َصَو 

So, they envied him-asws with such an envy corrupting the heart and confiscating the deeds, 
and he-asws was the most rightful of the people, and their foremost with that, when Allah-azwj 
Mighty and Majestic demolished the houses of the Polytheists by him-asws, and Helped the 
Rasool-saww by him-asws, and the religion was cherished due to him-asws in his-asws killing the ones 
from the Polytheists he-asws killed during the military expeditions of the Prophet-saww’. 

هَِّدُون هَُوَ  َب ذْلَُن  فْسِّ َصَو  َم اَه ذِّهَِّالِّْص الَُق الُواَالْمُو اس اةَُلِّلرَّسُولِّ مَُْو  َابْنَُد أْبٍَف  قُلْن اَلَ  َالزُّهْدََُق ال  لْو عْدَِّو  َبَِّ َالتَّصْدِّيقَُلِّلرَّسُولِّ َع نْهَُو  َد فْعَُالضَّيْمِّ َالَْ فِّيظ ةَُو 
وَ  َالَْ ي اءَُ َو  َت  رْكَُالْْ م لِّ َالشَّج اع ةََُو  َو  لْف صْلِّ بَِّ َالْق ض اءَُ َالْعِّلْمَُو  َالَِّلْمَُو  س ةَُو  َالر ِّئَ  َو  َالْْ طْبِّ غ ةَُفِِّ َالْب لَ   الْك ر مَُو 



Wounds Inflicted During Wars to Imam Ali   www.hubeali.com 

Ibn Da’ib said, ‘We said to them, ‘And what are these qualities?’ They said, ‘The consoling to 
the Rasool-saww, and exerting himself-asws besides him-saww, and the protection, and repelling 
the grievances away from him-saww, and the ratification of the Rasool-saww with the promise, 
and the ascetism, and neglecting the long hopes and the life, and the benevolence, and the 
eloquence in the address, and the governance, and the leniency, and the knowledge, and the 
judgments with the decisiveness, and the bravery; 

َت  رْكَُ َالْغ دْرَِّو  َالْم كْرَِّو  َت  رْكَُالْْ دِّيع ةَِّو  َو  َت  رْكَُإِّظْه ارَِّالْم ر حِّ َعِّنْد َالظَّف رَِّو  َت  رْكَُالْف ر حِّ ََََو  َإِّطْع امَُالطَّع امِّ َاللَََِّّّو  َالرَّغْب ةَُالْْ الِّص ةَُإِّل  اَو  َي  قْدِّرَُع ل يْه  َهُو  الْمُثْل ةَِّو 
َه و انََُ َطعَُْع ل ىَحُب ِّهَِّو  هَُع ل ىَأ ح دٍَمِّنَْر عِّيَّتِّهَِّو  َوُلْد  َت  ركُْهَُأ نَْيُ ف ض ِّل َن  فْس هَُو  نْ ي اَع ل يْهَِّو  َبِّهَِّمِّن َالدُّ َلِّب اسُهَََُمُهَُم اَظ فِّر  َم اَتَ ْكُلَُالرَّعِّيَّةَُو  َم اَي  لْب سََُ أ دْنَ  أ دْنَ 

 أ ح دٌَمِّن َالْمُسْلِّمِّيْ ََ

And leaving the joyfulness during the victory, and neglecting the excessive retaliation, and 
neglecting the deceit and the plotting and the betrayal, and neglecting the punishing despite 
being able upon it, and the sincere desire to Allah-azwj, and feeding the food upon His-azwj love, 
and considering insignificant whatever from the world he-asws had won with, and neglecting 
to preferring himself-asws and his-asws children over anyone from his-asws citizens, and his-asws 
eating the lowest of the citizens were eating, and his-asws wearing the lowest (quality clothes) 
of anyone from the Muslims;  

انَ  ل هَُالنَّاسَُف ك  َق دَْخ ذ  َح رْبِّهَِّو  َالصَّر ام ةَُفِِّ َالرَّعِّيَّةَِّو  َع دْلهَُُفِِّ لسَّوِّيَّةَِّو  َق سْمُهَُبَِّ َََو  اءًَإِّل  َانْتِّه  َذ ه ابَِِّّمَْع نْهَُبِِّ نْزِّل ةَِّاجْتِّم اعِّهِّمَْع ل يْهَِّط اع ةًَللَََِِّّّّو  َو  َالنَّاسِّ َخ ذْلِّ فِِّ
َأذُُنًََو اعِّي ةًَ َسُ ِّي  يهَِّالْع ر بَُالْع قْل َح تََّّ َالَّذِّيَتُس م ِّ َهُو  َالَِّفْظَُو   أ مْرِّهَِّو 

And his-asws distributing with the fairness, and his-asws justice among the citizens, and his-asws 
strictness in his-asws wars and the people had abandoned him-asws. Thus, he-asws was, during the 
abandonment by the people and their going away from him-asws, at the status of their unity 
upon it an obedience to Allah-azwj and ending up to His-azwj Command, and the memorisation, 
and it is which the Arabs were calling as being intellect, to the extent that he-asws was named 
as ‘The retaining ear’;  

َإِّل يَْ ةَُالنَّاسِّ َح اج  َالْم وْعِّظ ةَِّو  غَُفِِّ بْلَ  َالْإِّ َاسْتِّخْر اجَُالْك لِّم ةَِّو  َالَِّكْم ةَِّو  َب ثُّ ةَُو  َالسَّم اح  َالْْ رْضَِّو  قَُم اَفِِّ َانْفِّلَ  َبِّق وْلِّهَِّو  َيُ ؤْخ ذ َإِّلََّ َلَ  َح تََّّ ع ل ىََََهَِّإِّذ اَح ض ر 
َعِّفَّةَُالْب طْنَِّ َالْمُرُوء ةَُو  َو  َإِّغ اث ةَُالْم لْهُوفِّ َو  َالدَّفْعَُع نَِّالْم ظْلُومِّ هَُو  َي سْت خْرِّج  َح تََّّ َغ يِّْْهِّالنَّاسِّ َبِّي دِّهَِّلِّي سْت غْنِّّ َبِّهَِّع نَْم الِّ حَُالْم الِّ َإِّصْلَ  َو  َالْف رجِّْ  و 

And the forgiveness, and transmitting the wisdom, and extracting the words, and the 
eloquence during the preaching, and the people being needy to him-asws whenever he-asws was 
presence until they would not take except with his-asws word, and obscurity to the people of 
whatever in the earth until he-asws extracted, and defending the oppressed, and giving relief 
to the worried and the fearful, and chastity of the belly and the private parts, and correctness 
of the wealth in his-asws hand for him-asws to be needless from the wealth of others; 

َجَ  د َفِِّ كَِّتْم انَُم اَوُجِّ َالِّْر اح ةَِّو  َأ لَ ِّ عِّ َم وْضِّ اي ةَِّفِِّ ك  َت  رْكَُالش ِّ ان ةَِّو  سْتِّك  َالَِّ َت  رْكَُالْو هْنَِّو  ََو  ر اح ةٍَفِِّ َجِّ ان تَْأ لْف  كَ  َق د مِّهَِّو  َمِّنَْق  رْنِّهَِّإِّل  س دِّهَِّمِّن َالِّْر اح اتِّ
َ عْرُوفِّ لْم  َالْْ مْرَُبَِّ َاللَََِّّّو  َفِّيم اَللَََِِّّّّفِّيهَِّالر ِّس بِّيلِّ َت  رْكَُالْكِّتْم انِّ هَِّو  َل وَْع ل ىَن  فْسِّ َإِّق ام ةَُالَْدُُودَِّو  َالنَّهْيَُع نَِّالْمُنْك رَِّو   ض ىَع ل ىَوُلْدِّهِّو 

And neglecting the weakness and the deficiency, and neglecting the complaining in a place of 
the pain of injuries, and concealing whatever he-asws felt in his-asws body from the injuries from 
his-asws head to his-asws feet, and there were a thousand injuries in the Way of Allah-azwj, and 
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enjoining with the good and forbidding from the evil, and establishing the legal penalties and 
even if it may be upon himself-asws, and neglecting the concealment regarding whatever there 
was Pleasure of Allah-azwj upon his-asws children;  

َاللَََِّّّصَمِّنَْم نَ  َم اَيُُ د ِّثَُالنَّاسَُع نَْر سُولِّ َبِّهَِّالْقُرْآنَُمِّنَْف ض ائِّلِّهَِّو  َبِِّ اَن  ز ل  َإِّقْ ر ارَُالنَّاسِّ ََو  ةًَق طَُّو  َاللَََِّّّصكَ لِّم  اعُهُمَْع ل ىَأ نَّهَُلَ َْي  رُدََّع ل ىَر سُولِّ َاجْتِّم  اقِّبِّهَِّو 
َم وَْ َفِّيهِّمَْلَ َْي  رْت عِّدَْف  ر ائِّصُهَُفِِّ مِّهَِّأ نَّهَُو ت  ر  َأ يََّ انوُاَفِِّ كَ  اد ةَُالَّذِّين  َش ه  عٍَب  ع ث هَُفِّيهَِّق طَُّو   ضِّ

And the acknowledgment by the people with whatever the Quran had Revealed of his-asws 
merits and what the people were narrating from Rasool-Allah-saww of his-asws virtues, and their 
being united upon that he-asws did not rebut upon Rasool-Allah-saww a single word, at all, and 
his-asws limbs did not tremble in any place he-saww had sent him-asws in, at all, and testimonies 
of those who were during his-asws days that he-asws was ample among them;  

َن  فْس هَُع نَْدُنْ ي اهُمَْ َظ ل ف  َأ حْك امِّهِّمَََْو  يْئاًَفِِّ َلَ َْي  رْزَِّش  دَََِّو  َالْم سْجِّ كَ ان َفِِّ كَُلَُّم نْ َه ر ب  َالْْ و ارِّجَُع ل يْهَِّو  َقُ وَّةَُالصَّدْرَِّعِّنْد َم اَح ك م تِّ َو  الْق لْبِّ اءَُ َز ك  ََو  َو 
َم اَيُُ د ِّثَُالنَّاسَُأ نََّالطَّيْْ َب ك تَْع ل يْهَِّ هَُو  نْبَ َِّو حْد  ي َع ل ىَالْمِّ

 ب قِّ

And he-asws refrained himself-asws from their world and did not reduce anything in their 
ordinances, and the purity of heart, and the strength of chest during what the Kharijites had 
judged against him-asws, and the fleeing of every one who was in the Masjid and his-asws 
remaining upon the pulpit alone, and what the people narrated that the birds cried upon him-

asws;  

د َت َْ َقُ ل ِّب تَْعِّنْد َق  تْلِّهَِّف  وُجِّ َالْم قْدِّسِّ َب  يْتِّ ج ار ة َأ رْضِّ َأ نََّحِّ ه ابٍَالزُّهْرِّي ِّ َم اَرُوِّي َع نَِّابْنَِّشِّ َق الُواََو  َت ك لَّم تَْبِّهَِّالرُّهْب انَُو  َالْْ مْرَُالْع ظِّيمَُح تََّّ اَد مٌَع بِّيطٌَو  ت ه 
َأ نَْ َإِّل  َدُع اؤُهَُالنَّاس  َم اَر و ىَالنَّاسَُيسألونهَ]ي سْأ لوُهََُفِّيهَِّو  ائ ةًَو  ائ ةًَأ وَْتَ ْدِّيَمِّ َفِّتْن ةٍَت ضِّلَُّمِّ كَُل ِّ َق  تْلِّهِّمَْ [َع نْ َو  َإِّخْب ارِّهَِّع نَِّالْْ و ارِّجِّ ائِّبِّهَِّفِِّ  مِّنَْع ج 

And what is reported from Ibn Shihab Al-Zuhry that rocks of the land of Bayt Al-Maqdis 
overturned during him-asws being killed and fresh blood was found underneath and the mighty 
matter until the Monks spoke of it and they said regarding it, and his-asws calling the people to 
ask him-asws about every Fitna which would stray a hundred or guide a hundred, and what the 
people are reporting of his-asws wonders in his-asws informing about the Kharijites and their 
killing;  

أ وَْص ل فٌَ نْهَُاسْتِّط ال ةٌَ َمِّ اَأ نَْي ظْه ر  َت  ركُْهَُم ع َه ذ  َل هََُو  َي  قُول  ان ة َللَََِِّّّّح تََّّ سْتِّك  َالَِّ َغ ل ب ة َالْبُك اءَِّع ل يْهَِّو  كَ ان َذ لِّك  كَ ان َالْغ الِّبَُع ل يْهَِّإِّذ ا اَََب لْ ر سُولَُاللَََِّّّصَم اَه ذ 
َف  ي قُولَُل هَُر سُولَُ َق ال  َاللَََِّّّصَع نّ ِّ َع لِّيَُّف  ي قُولَُأ بْكِّيَلِّرِّض اَر سُولِّ يَ  ََالْبُك اءَُ َر اضُون  َر سُول هَُع نْك  ت هَُو  ئِّك  َم لَ  و   َاللَََِّّّصَإِّنََّاللَََّّ 

And along with this is his-asws neglecting to manifest the haughtiness or arrogance, but the 
overcoming was upon him-asws when that overcoming upon him-asws was the crying, and being 
steadfast for Allah-azwj until Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘What is this crying, O Ali-asws?’ 
He-asws said: ‘I-asws am crying for the pleasure of Rasool-Allah-saww with me-asws’. Rasool-Allah-

saww said to him-asws: ‘Allah-azwj and His-azwj Angels and His-azwj Rasool-saww are (all) pleased from 
you-asws’;  

دَُح ر اًَ َيَ ِّ َالَْ ر َِّف ك ان َلَ  مِّ َأ يََّ َذ ه ابَُالَْ ر َِّع نْهَُفِِّ دَِّْو  َالْبَ  مِّ َأ يََّ دَِّْع نْهَُفِِّ َذ ه ابَُالْبَ  َاللََََِّّّو  َس بِّيلِّ َفِِّ َالسَّيْفِّ َالتَّأْبِّيدَُبِّض رْبِّ َب  رْداًَو  َلَ   و 
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And the removal of the cold from him-asws during the cold days, and removal of the heat from 
him-asws during the hot days, so he-asws wasn’t feeling heat nor cold, and being constant with 
striking the sword in the Way of Allah-azwj.  

رَُلَ  َع ل يََّالْق م  َأ نَّهَُأ شْر ف  َم اَظ ن نْتَُإِّلََّ َاللَََِّّّصَف  ق ال  َي  وْماًَع ل ىَر سُولِّ َأ شْر ف  الَُق ال  َالْْ م  لْقِّهََِّو  َخ  َإِّحْك امِّ َفِِّ َمُب اي  ن تُهَُلِّلنَّاسِّ  يْل ة َالْب دْرَِّو 

And (as for) the beauty – one day Rasool-Allah-saww (when) he-asws came to Rasool-Allah-saww. 
He-saww said: ‘I-saww did not think except that the full moon is coming towards me-saww on the 
night of the full moon; and his-asws clarifying to the people regarding the ordinances of His-azwj 
creatures;  

َمَِّ َي سْت بِّين انِّ يْهَِّلَ  َإِّنََّس اعِّد  َالثَّوْرَِّب عِّيدَُم اَب يْْ َالْم نْكِّب يَِّْْو  كَ س ن امِّ كَ ان َل هَُس ن امٌ َو  ََق ال  َلَ َْيَ ْخُذَْبِّي دِّهَِّأ ح داًَإِّلََّ َالْْ لْقِّ امِّ اَمِّنَْإِّحْك  هِّم  يْهَِّمِّنَْإِّدْم اجِّ نَْع ضُد 
َن  فْس هَُف إِّنَْز اد َق لِّي  لًََق  ت ل هََُح ب س 

He said, ‘And for him-asws was a hump like the hump of the bull, distant what was between the 
shoulders, and the separation of his-asws lower arm from his-asws upper arm was not apparent 
of their merging, from adjudicating the people. He-asws would not seize anyone with his-asws 
hand except his breath would be withheld, and if he-asws increased a little (more pressure), it 
killed him’. 

َابْنَُد أْبٍَف  قُلْن اَأ يَُّش يَْ َر سُولَُاللَََِّّّصَل هَُإِّنََّقُ ر يْشاًَق دَْأ جْْ عُواَع ل ىَق  تْلِّق ال  لْمُو اس اةَِّق الُواَق ال  ص الِّهَِّبَِّ َخِّ َأ وَّلِّ َءٍَم عْنَ  َو  َأ نْت  َبِِّ بِِّ يَف  ق ال  يَف  ن مَْع ل ىَفِّر اشِّ
هَِّوَ  َلِّر سُولِّهَِّف  ن ام َع ل ىَفِّر اشِّ َالطَّاع ة َللَََِِّّّّو  َقُ ر يْشٌَيُ ْرُسُهََُأمُ ِّيَالسَّمْع َو  َأ صْب ح َع لِّيٌَّو   م ض ىَر سُولَُاللَََِّّّصَلِّو جْهِّهَِّو 

Ibn Da’ib said, ‘We said, ‘Which this does it mean the first of his-asws qualities is the consoling?’ 
They said, ‘Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Quraysh have united upon killing me-saww, so 
sleep upon my-saww bed’. He-asws said: ‘By my-asws father-as and my-asws mother-as: ‘The listening 
and the obedience is to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-Allah-saww’. And Rasool-Allah-saww went 
on his-saww direction and morning came and Ali-asws was being surrounded by Quraysh. 

ادَُ كَ  َح تََّّ رْت  ن اَمُنْذَُاللَّيْل ةَِّف  ق ط عُواَل هَُقُضْب ان َالشَّج رَِّف ضُرِّب  َالَّذِّيَغ د  َأ رْس ل َإِّل يْهَِّر سُولَُاللََََِّّّف أ خ ذُوهَُف  ق الُواَأ نْت  َمِّنَْأ يْدِّيهِّمَْو  أ فْ ل ت  هَِّثََُُّ تْوُن َع ل ىَن  فْسِّ واَيَ 
َاكْت َِّ َالْغ ارَِّأ نِّ َفِِّ َهُو  َأ نَْت َ صَو  َإِّل  َب  ن اتِِّ َاحِِّلَْأ نْت  َو  داًَلِّلدَّلِّيلِّ َو احِّ َب كْرٍَو  داًَلِّْ بِِّ َو احِّ َو  داًَلِِّ َو احِّ عِّر  ث ة َأ بَ  َف  ف ع ل ََث لَ   لْح ق َبِِّ

They grabbed him-asws and said, ‘You-asws are the one who has betrayed us since the night!’ 
They cut out a branch of the tree and struck him-asws until they were almost coming upon his-

asws breathing. Then he-asws made a way from their hands, and Rasool-Allah-saww sent a message 
while he-saww was in the cave: ‘Hire three camels, one for me-saww, and one for Abu Bakr, and 
one for the guide, and you-asws carry my-saww daughters until you-asws join up with me-saww’. He-

asws did so. 

َالْك ر مَُق الَ  اَالَْ فِّيظ ةَُو  َف م  َبَِِّّنََّاللَّيْل َمَ ََق ال  َس ار  َو  كَ م ن َالنَّه ار  َاللَََِّّّصَع ل ىَالظَّهْرَِّو  َر سُولِّ َحِ  ل َب  ن اتِّ ياًَع ل ىَرِّجْل يْهَِّف  ق دِّم َع ل ىَم ش ىَع ل ىَرِّجْل يْهَِّو  اشِّ
َمِّدَّةًَ َق دَْت  ف لَّق تَْق د م اهَُد ماًَو  َاللَََِّّّصَو   ر سُولِّ

He said, ‘So what about the protection and the benevolence?’ He said, ‘He went walking upon 
his-asws feet and carried the daughters of Rasool-Allah-saww upon the (camel) back when it was 
daylight, and travelled with them at night walking upon his-asws feet. He-asws arrived to Rasool-
Allah-saww and his-asws feet cuts and were bleeding and bruised.  
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َل هَُر سُولَُاللَََِّّّص قِّي ةًََ ف  ق ال  نْ ي اَبَ  َالدُّ ان تِّ كَ  نْ ي اَم ا َالدُّ ي َفِِّ
َل هَُل وَْب قِّ َعِّو ض  هَُبِِّ اَلَ  َف أ عْل م  َفِّيك  َفِّيكَ ه لَْت دْرِّيَم اَن  ز ل  َن  ز ل  َع لِّيُّ َيَ  مََََُْق ال  مَُْر بَُّ َلَ  ف اسْت جاب 

نْكُمَْمِّنَْذ ك رٍَأ وَْأنُْثىَ يعَُع م ل َعامِّلٍَمِّ َلََأُضِّ َاللَََِّّّصَأ نِ ِّ ثَُب  ن اتَُر سُولِّ َالْإِّنَ  َو   ف الذَّك رَُأ نْت 

Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Do you-asws (want to know) what has been Revealed 
regarding you-asws?’ He-saww let him-asws know with what was instead for him-asws, even if he-asws 
were to live in the world for as long as the world existed. He-saww said: ‘O Ali-asws! It has been 
Revealed regarding you-asws: So their Lord Answered to them: ‘I will not Waste the work of a 
worker from you, whether male or female, [3:195]. The male is you-asws, and the females are 
daughters of Rasool-Allah-saww. 

َت  ع ال َ َو  َُت  ب ار ك  َاللََََِّّّف الَّذِّين َهاج رُواََي  قُولَُاللََّّ َس بِّيلِّ دَََُْفِِّ َلْ  ُك ف ِّر نََّع نْهُمَْس ي ِّئاتَِِّّمَْو  َقتُِّلُواَلْ  َقات  لُواَو  َس بِّيلِّيَو  َأوُذُواَفِِّ َأُخْرِّجُواَمِّنَْدِّيَرِّهِّمَْو  نَّاتٍَو  ل نَّهُمَْج  خِّ
هَُحُسْنَُالثَّوابَِّ َُعِّنْد  َاللََّّ اَالْْ نَّْارَُث وابًََمِّنَْعِّنْدَِّاللَََِّّّو   تَ ْرِّيَمِّنَْت ْتِّه 

Allah-azwj Blessed and Exalted is Saying: so those who emigrated – in the Way of Allah-azwj - 
and were expelled from their homes and were persecuted in My Way and they fought and 
were killed, I will Cover their evils deeds from them and will Enter them into Gardens 
beneath which the rivers flow, as a Reward from the Presence of Allah; and Allah, with Him 
is the excellent Reward [3:195]’. 

اَد ف ع َالضَّيْم َق الَ  َف م  َم ن ع هَََُق ال  َأ بوَُط الِّبٍَم ال هَُو  َأ نْ ف ق  َح تََّّ عْبِّ َالش ِّ َر سُولَُاللَََِّّّصَفِِّ ر  يْثَُحُصِّ ََََح  َأ بوَُط الِّبٍَفِِّ َق ال  َبِّضْع َع شْر ة َق بِّيل ةًَمِّنَْقُ ر يْشٍَو  فِِّ
َمُُ ام اتِّهِّ َمُو از ر تِّهَِّو  دْم تِّهَِّو  َخِّ َأمُُورِّهَِّو  َاللَََِّّّصَفِِّ َم ع َر سُولِّ َهُو  يٍ َعَو 

َلِّع لِّ  ذ لِّك 

He said, ‘So what about repelling the grievances?’ He said, ‘When Rasool-Allah-saww was 
besieged in the mountain pass until Abu Talib-asws had spent his-as money and protected him-

saww among ten tribes of Quraysh. And Abu Talib-asws said regarding that to Ali-asws, and he-asws 
was with Rasool-Allah-saww in his-saww affairs, and serving him-saww, and supporting him-saww, 
and protecting him’.  

لْو عْدَِّق الَ  اَالتَّصْدِّيقَُبَِّ َف م  ناًَبِِّ الِّهَِّوَ ََق ال  َلِّم نَْج اه د َمُُْسِّ َالْم آبِّ َج زِّيلِّ َالذُّخْرَِّو  َو  لثَّو ابِّ َأ خْبَ  هَُبَِّ َل هَُر سُولَُاللَََِّّّصَو  يْئاًَق ال  َنِّيَّتِّهَِّف  ل مَْي  ت ع جَّلَْش  هَِّو  َن  فْسِّ
لَْ ر ةَِّلَ َْيُ ف ض ِّ َالْْخِّ نْ ي اَعِّو ضاًَمِّنَْث  و ابِّ َالدُّ نْهََُمِّنَْث  و ابِّ دٍَلِّلَّذِّيكَ ان َمِّ امِّلًََي  وْم َالْقِّي ام ةَِّن  فْس هَُع ل ىَأ ح  كَ  هَُمُُْت مِّعاً َث  و اب هَُلِّي أْخُذ  َت  ر ك   و 

He said, ‘So what about ratification with the promise?’ He said, ‘Rasool-Allah-saww said to him-

asws and informed him with the Rewards and the treasure and plentiful-ness of the Hereafter 
for the one who struggles goodly with his wealth, and his self, and his intention, so he-asws was 
not hasty with anything from the rewards of the world instead of the Rewards of the 
Hereafters. He-asws did not prefer himself-asws over anyone for what which happen from him-

asws, neglected his-asws rewards in order to take it altogether perfectly on the Day of Qiyamah.  

َي  فْضُل َل هَُش يَْ َلَ  َالْبلُْغ ةَِّو  َق دْر  نْ ي اَإِّلََّ َمِّن َالدُّ َي  ن ال  أ نَْلَ  َع اه د َاللَََّّ  َاللَََُّّو  َق دَّم هَُق  بْل هَُف أ نْ ز ل  بِّينُهَُإِّلََّ َر ش ح َفِّيهَِّج  ن هَُو  َفِّيهَِّب د  مَِِّّاَأ تْ ع ب  كُمَََْءٌَ َماَتُ ق د ِّمُواَلِّْ نْ فُسِّ و 
 مِّنَْخ يٍَْْتَ ِّدُوهَُعِّنْد َاللََِّّّ

And the Pact of Allah-azwj that he-asws should not take from the world except in accordance to 
necessity, and did not Prefer anything for him-asws from what he-asws had fatigued his-asws body, 
and sweated his-asws forehead in it, except he-asws sent it ahead before it. Allah-azwj Revealed: 
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and whatever you are sending ahead for yourselves from goodness, you will find it in the 
Presence of Allah; [2:110]’. 

َف قِّيل َل هَُ ََََق ال  كَُم ِّهَِّو  َطوُل  َق صَّر  مِّلِّهَِّو  َمِّنَْأ نَ  َق ط ع َم اَج از  َو  َالْك ر ابِّيس  نْ ي اَق الُواَل بِّس  َالدُّ اَالزُّهْدَُفِِّ ث ة َأ شْب ارٍَوَ ف م  َث لَ  كَ ان َطوُلَُالْكُم ِّ َأ سْف ل هُ أ سْف لُهَُ ض يَّق 
تَّة َأ شْب ارٍَ َسِّ َطوُلَُالْب د نِّ بَْاًَو  َشِّ  اثْنّ َْع ش ر 

He said, ‘It was said to him, ‘So, what about ascetism in the world?’ They said, ‘He-asws wore 
cotton and cut off whatever exceeded from his-asws fingertips, and shortened the length of its 
sleeve, and narrowed its bottom. The length of the sleeve was of three palm’s width, and its 
bottom was twelve palm’s width, and the length of the body was of six palm’s width’. 

َق الَ  اَت  رْكَُالْْ م لِّ َقُ لْن اَف م  َف اَََق ال  َالْْ مْرَُأ سْر عَُمِّنَْذ لِّك  َق ال  كَُمَّك  َت لِّفُّ َلَ  اَل ك  َف م  مِّلِّك  َأ نَ  َم اَخ لْف  اَق دَْق ط عْت  مٍَق اطِّب ةًَقِّيل َل هَُه ذ  جْت م ع تَْإِّل يْهَِّب  نُوَه اشِّ
َالنَّ َلِّب اس  َل بِّس  و  مَُْلِّب اس هَُ َلَ  َط ل بُواَإِّل يْهَِّل مَّاَو ه ب  َس أ لُوهَُو  َإِّل يْهَِّمِّنَْذ لِّكَ و  َانْ ت ق ل َع مَّاَهُو  َو   اسِّ

He said, ‘We said, ‘So what about neglecting the (long) hopes?’ He said, ‘This what you-asws 
have cut off what exceeded your-asws fingertips, so what was the matter for you-asws not rolling 
up your-asws sleeve?’ He-asws said: ‘The matter is quicker than that’. The clan of Hashim-as had 
gathered to him-asws, all of them, and they had asked him-asws and sought to him-asws of when 
his-asws clothing had been gifted to them, he-asws should gift to them his-asws clothes and wear 
the clothing of the people, and transform from what he-asws was from that to it.  

َالشهق مَُُالْبُك اء َو  اَلِّب اسَُهُدًَ]الشَّهِّيقَ َف ك ان َج و ابهَُُلَ  مَُْه ذ  َلَ  َق ال  و  ي َاللَََّّ 
َل قِّ ي شْب عَْمِّنَْخُبْزَِّالْبَُ َِّح تََّّ َأمُ ِّيَم نَْلَ َْ َو  َبِِّ بِِّ َق ال  َي سْتَُُ[َو  ىَي  قْن عَُبِّهَِّالْف قِّيَُْو 

 بِّهَِّالْمُؤْمِّنَُ

His-asws answer to them was the crying and the sighing, and he-asws said: ‘By my-asws father-as, 
and my-asws mother-as! Who cannot be satiated from wheat bread until he meets Allah-azwj?’ 
And he-asws said to them: ‘This is a clothing of guidance, the poor can be content with it, and 
the Momin can be veiled by it’.  

ق الَ  اَالَْ ي اءَُ كَ فَ َق الُواَف م  نْهََُلَ َْي  هْجُمَْع ل ىَأ ح دٍَق طَُّأ ر اد َق  تْل هَُف أ بْد ىَع وْر ت هَُإِّلََّ ي اءًَمِّ  ع نْهَُح 

He said, ‘So what about the embarrassment?’ They said, ‘He-asws did not attack upon anyone 
at all intending to kill him, so he manifested his nakedness, except he-asws refrained from him, 
in embarrassment from him’.  

اَالْك ر مَُق الَ  َف م  ََََق ال  َأ نَْتَ ْطُب  َالَِّجْر ةَِّم اَم ن ع ك  َأ وَّلِّ َفِِّ َالْعُزَّابِّ زِّلًََع ل يْهَِّفِِّ كَ ان َنَ  َل هَُس عْدَُبْنَُمُع اذٍَو  َأ جْت ِّئَُأ نََْق ال  َعَأ نَ  َاللَََِّّّصَابْ ن ت هَُف  ق ال  َر سُولِّ إِّل 
ان تَْأ م ةًَ كَ  َاللَََِّّّل وْ َاللَََِّّّصَو  َر سُولِّ َإِّل   ل هَُم اَاجْت  أْتَُع ل يْهِّأ خْطُب 

He said, ‘So what about the benevolence?’ He said, ‘Sa’ad Bin Muaz said to him-asws, and he 
had lodged with him-asws in the bachelorhood in the beginning of the emigration, ‘What 
prevents you-asws from proposing to Rasool-Allah-saww for his-saww daughter-asws?’ He-asws said: 
‘Should I-asws be audacious in proposing to Rasool-Allah-saww? By Allah-azwj! Even if it was a maid 
of his-saww, I-asws would not have the audacity upon it!’ 
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َف َ  َس أ فْ ع لَُق ال  َل هَُر سُولَُاللَََِّّّصَقُلَْل هَُي  فْع لَُف إِّنِ ِّ َاللَََِّّّصَف  ق ال  َل ق دَْس عِّدْتَُإِّذاًَإِّنَْجْ  ع ََف ح ك ىَس عْدٌَم ق ال ت هَُلِّر سُولِّ ق ال  َثََُُّ َل هَُس عْدٌَق ال  يْثَُق ال  ب ك ىَح 
هْر هَُم ع َق  ر اب تِّهَِّ َصِّ َُلِِّ  اللََّّ

Sa’ad narrated his-asws words to Rasool-Allah-saww. Rasool-Allah-saww said: ‘Tell him-asws to do so, 
for I-saww would be doing so’. He-asws wept when Sa’ad said it to him-asws, then said: ‘I-asws am 
fortunate then if Allah-azwj were to Gather for me-asws his-asws being a father-in-law along with 
his-asws kinship’.  

َط الِّبٍَم اَقَ  َش ر فَُأ بِِّ َع ل ىَغ يِّْْهَِّو  َت  رْكَُالشَّر فِّ هَِّو  َالْو ضْعَُلِّن فْسِّ َهُو  َأمُ ِّهَِّ]أ بوُهَُف الَّذِّيَيُ عْر فَُمِّن َالْك ر مِّ َاللَََِّّّلِّْ بِّيهَِّو  َر سُولِّ َابْنَُع م ِّ َهُو  هَُالنَّاسَُو  [َأبََِدَْع لِّم 
مٍَوَ  َبْنَِّه اشِّ َبْنَُع بْدَِّالْمُطَّلِّبِّ  ]أ بوُ[َط الِّبِّ

That which is known from the benevolence, he-asws would be humble for himself-asws and leave 
the nobility to others. And the nobility of Abu Talib-asws is what the people have known, and 
he-asws is a son-asws of an uncle-as of Rasool-Allah-saww to his-asws father-as and his-asws mother-as. 
His-asws father-as is Abu Talib-asws Bin Abdul Muttalib-asws Bin Hashim-asws. 

هَِّوَ  َق مِّيصِّ كَ فَّن ه اَفِِّ دِّه اَو  َلَْ  اَر سُولَُاللَََِّّّصَفِِّ َخ اط ب ه  مٍَالَّتِِّ ةَُبِّنْتَُأ س دَِّبْنَِّه اشِّ َأ نَْأمُُّهَُف اطِّم  َتُ بْل ىَأ كْف انَُّ اَو  َض مِّن َلَ  اَع ل ىَاللَََِّّّأ نَْلَ  َرِّد ائِّهَِّو  َل فَّه اَفِِّ

َيُ بْدِّيَ  اَم ل كَ َلَ  َيُس ل ِّط َع ل يْه  َلَ  َع ل يْه اَعِّنْد َم وْتَِّ اَلَ  اَع وْر ةًَو  َأ ثْنَ  َ الْق بََِّْو  َم اَن  ف ع نِّّ َق ال  َط الِّبٍَو  َعِّنْد َع م ِّهَِّأ بِِّ َهُو  اَل هَُو  َت  رْبِّي ت ه  َحُسْن َص نِّيعِّه اَبِّهَِّو  َذ ك ر  و 
اَأ ح دٌَ  ن  فْع ه 

And his-asws mother-as is (Syeda) Fatima-asws Bint Asad-as, the one whom Rasool-Allah-saww had 
addressed her-as in her-as grave, and enshrouded her-as in his-asws shirt, and wrapped her-as in 
his-asws cloak, and guaranteed to her-as upon Allah-azwj that her-as shroud would not decay, and 
that the bareness would not be revealed for her-as, nor would the Angels of the grave 
overcome upon her-as, and praised upon her-as at her-as death, and mentioned the goodness 
of her-as dealings with him-saww, and his-saww upbringing by her-as, and he-saww was with his-saww 
uncle-as Abu Talib-asws, and said: ‘The benefit of anyone did not benefit me-saww as such’. 

غ ةَُق ام َالنَّاسَُ الْب لَ  َلَ َََثََُُّ َو  َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َأ ح داًَق طَُّأ بْ ل غ َمِّنْك  نْبَ َِّف  ق الُواَم اَس ِّعْن اَيَ  َمِّن َالْمِّ َم وْلِّدٌَم ك ِّيٌَّإِّل يْهَِّح يْثَُن  ز ل  َأ نَ  َو  نْ عُنِّّ َم اَيم  َو  َق ال  َأ فْص ح َف  ت ب سَّم َو 
ت يَِّْْ ات يَِّْْالْك لِّم  َلَ َْي زِّدْهُمَْع ل ىَه   و 

Then the eloquence. The people stood to him-asws when he-asws descended from the pulpit, 
and they said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! We have not heard anyone at all more eloquent 
than you-asws, nor anyone more articulate’. He-asws smiled and said: ‘And what prevents me-

asws and I-asws was blessed (to my-asws parents) at Makkah’, and he-asws did not add for them 
upon these two words.  

َز ع م َأ هْلَُ مِّهَِّو  كَ لَ  َخُط بِّهَِّو  رِّين َبِِِّّثْلِّ َالْْخِّ الْْ طْبَُف  ه لَْس ِّع َالسَّامِّعُون َمِّن َالْْ وَّلِّيْ َو  َََثََُُّ غ تِّهَِّفِِّ َب لَ  َخُط بِّهَِّو  َط الِّبٍَعَو  َبْنَِّأ بِِّ ي ِّ
مَُع لِّ كَ لَ  الدَّو اوِّينَِّل وَْلَ 

دٌَأ نَْي كَْ َر عِّيَّةٍَم نْطِّقِّهَِّم اَأ حْس ن َأ ح  َإِّل  َلَ  َأ مِّيَِّْجُنْدٍَو  َإِّل   تُب 

Then the sermon, have the listeners from the former ones and the latter ones heard the like 
of his-asws sermons, and his-asws speeches, and the people of the registers claimed, ‘Had it not 
been for the speech of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and his-asws sermons, and his-asws eloquence 
in his-asws talk, no one would have been good at writing to a commander of an army nor to 
any citizen’. 
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ل ةَِّف  ق الُواَن طْلُبَُدَ  َالضَّلَ  َالْع م ىَو  ال ةَِّو  هَُع ل ىَالْْ ه  ب ذ  َنَ  يعَُم نَْق ات  ل هَُو  س ةَُف ج مِّ الر ِّئَ  س ت هَُثََُُّ َق د رُواَمِّنَْقُ لُوبَِِّّمَْأ نَْي د عُواَرِّئَ  َلَ  هِّمَْو  َأ نْ فُسِّ ي كُنَْفِِّ َلَ َْ م َعُثْم ان َو 
 م ع هَُ

Then as for the governance, so the entireties of the ones who fought against him-asws and 
disregarded him-asws were upon the ignorance and the blindness and the straying. They said, 
‘We are seeking blood of Usman’, and there did not happen to be in their selves/themselves, 
nor any worthiness of their hearts that they should be calling for the governance along with 
him-asws.  

َر سُولِّهَِّمِّنَْف  رَْ َبِِّ اَأ قْ ر رْتَُُْللَََِِّّّّو  لْع م لِّ َر سُولِّهَِّبَِّ َإِّل  َاللَََِّّّو  َأ دْعُوكُمَْإِّل  َأ نَ  َهُو  َق ال  َالسُّنَّةَِّ:و  َو  لْكِّت ابِّ قْ ر ارَِّبَِّ َالْإِّ َاللَََِّّّصَإِّل  اب ةَِّر سُولِّ َإِّج  َالطَّاع ةَِّو   ضِّ

And he-asws said: ‘I-asws am calling you-asws all to Allah-azwj and to His-azwj Rasool-saww with the 
deeds, with what you-asws are acknowledging for Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, from the 
Obligation of the obedience’, and his-asws answering Rasool-Allah-saww to the acknowledgment 
with the Book and the Sunnah.  

كَ م ا َمِّنْك  َُنِّس اء ك  الَِّلْمَُق ال تَْل هَُص فِّيَّةَُبِّنْتَُع بْدَِّاللَََِّّّبْنَِّخ ل فٍَالْْزُ اعِّيَُّأ يََّّ َاللََّّ ئِّهِّمََْثََُُّ َمِّنَْآبَ  َأ بْ ن اء نَ  اَأ يْ ت مْت  كَ م  َمِّنْك  َُب نِّيك  َأ يْ ت م َاللََّّ َو  َنِّس اء نَ   أ يمَّْت 

Then the leniency – Safiyya daughter of Abdullah Bin Khalaf Al-Khuzaie said to him-asws, ‘May 
Allah-azwj Cause your-asws wives to be widowed from you-asws, like what He-azwj has Caused our 
women to be widowed! And May Allah-azwj Orphan your-asws children from you-asws like what 
He-azwj has Orphaned our sons from their fathers!’ 

اَو يْ ل كُمَُالَّذِّين َق ا اَف  ق ال تَْلِّْ هْلِّه  كَُفُّواَع نَِّالْم رْأ ةَِّف ك فُّواَع نْه  اَف  ق ال  َالنَّاسَُع ل يْه  اَف  و ث ب  لْمِّهَِّع نْه  باًَمِّنَْحِّ م هَُق طَُّع ج  كَ لَ   لُواَه ذ اَس ِّعُوا

The people leapt upon her. He-asws said: ‘Refrain from the woman!’ They refrained from her. 
She said to her family members, ‘Woe be unto you all, those who said this one does not hear 
his speech at all! I am surprised from his-asws leniency from it’.  

َعُم رَُ َع لِّيٌَّلَ  ل ك  مَْمِّنَْق  وْلٍَق دَْق ال هَُعُم رَُل وَْلَ  الْعِّلْمَُف ك   ثََُُّ

Then the knowledge, so how many times Umar has said his words, ‘Had it not been for Ali-

asws, Umar would have been destroyed!’  

َثَُُّ لْم خْر جِّ يئ هُمَْبَِّ َيَ ِّ َأ مْرٍَج ر ىَب  يْن هُمَْح تََّّ كَُل ِّ الْم شُور ةَُفِِّ  ثََُُّ

Then, the consultation in every matter flowing between them until he-asws gave them the way 
out.  

لَ َْي  ت ق دَّمَْ اء هَُب  عْدََُالْق ض اءَُ ل وَْج  ثََُُّ ان هَُ لَُالْق ض اء َم ك  َل هَُعُدَْغ داًَأ وَْد ف  ع هَُإِّنََّّ اَي  فْصِّ نْهَُأ وَّلًََإِّل يْهَِّأ ح دٌَق طَُّف  ق ال  َمِّ َم اَب د ر   لَ َْي كُنَْإِّلََّ

Then the judgments – No one came to him-asws at all, so he-asws said to him: ‘Come tomorrow’, 
or repelled him. But rather, he decided the judgment in his-asws place. Then if he came to 
him-asws afterwards, it did not happen except what had been issued from him-asws the first 
time.  
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َلَ َْيدُْرِّكْهَُالْْخ رُون َمِّن َالنَّجْد ةَِّوَ  نْه اَع ل ىَأ مْرٍَلَ َْي سْبِّقْهَُالْْ وَّلُون َو  كَ ان َمِّ الشَّج اع ةُ َمُب ار ك ةَِّالْْ خْْ اسَِّثََُُّ َو  َلَ َْي بَْزََََُْالْب أْسِّ َدُبرُاًَق طَُّو  ثْلُهَُلَ َْيُ و ل ِّ َمِّ ع ل ىَأ مْرٍَلَ َْيُ ر 
ي كِّعَ  َلَ َْ َق  ت ل هَُو  ََإِّل يْهَِّأ ح دٌَق طَُّإِّلََّ ي ضْرِّبْهَُفِِّ َلَ َْ َق دَّهَُو  َإِّلََّ َالطُّولِّ َلَ َْي ضْرِّبَْأ ح داًَق طَُّفِِّ َمُب ار ز تِّهَِّو  َق ط ع هَُبِّنِّصْف يَِّْْع نَْأ ح دٍَق طَُّد ع اهَُإِّل  َإِّلََّ  َالْع رْضِّ

Then the bravery which happened upon a matter, no one from the former ones had preceded 
him-asws nor the latter ones caught up with him-asws, from the support, and the prowess, and 
the duelling the adversaries upon a matter, the like of which had not been seen. He-asws did 
not turn around at all, and no one duelled to him-asws at all except he-asws killed him, and did 
not sit back from anyone at all who had called him-asws to duel him, and he-asws did not strike 
anyone at all lengthwise except cut his size, and did not strike him width-wise except cut him 
in two halves. 

َ َأ نَ  يْلِّ َلِّلْخ  َو  َم اَلِِّ َأمُ ِّيَأ نَ  َو  َأ نْت  َبِِّ بِِّ َاللَََِّّّصَحِ  ل هَُع ل ىَف  ر سٍَف  ق ال  َذ ك رُواَأ نََّر سُول  ََو  يْتَُس يْفِّيَلَ َْأ ض عْهَُإِّلََّ َإِّذ اَارْت د  َمِّنَْأ ح دٍَو  َأ فِّرُّ َلَ  َأ تْ ب عَُأ ح داًَو  لَ 
 لِّلَّذِّيَأ رْت دِّيَل هَُ

And they mentioned that Rasool-Allah-saww carried him-asws upon a horse (in a battle), he-asws 
said: ‘By my-asws father-as and my-asws mother-as be (sacrificed) for you-saww! I-asws, what have I-

asws to do and the horse? I-asws do not pursue anyone, nor do I-asws flee from anyone, and when 
I-asws intend my-asws sword, I-asws do not place it except to the one I-asws had intended with’.  

َاللَََِّّّص َر سُولِّ َالْبُشْر ىَإِّل  َأ ت تِّ َت  رْكَُالْم ر حِّ َو  ت  رْكَُالْف ر حِّ اََثََُُّ َأ بوَُدُج  َق دَِّاخْت ال  يَ ْت لَْو  َلَ َْ َالْْ لْوِّي ةَِّف  ل مَْي  فْر حَْو  َم نَْق  ت ل َي  وْم َأُحُدٍَمِّنَْأ صْح ابِّ ََبِّق تْلِّ ن ة َو 
َه ذَ  َفِِّ َُإِّلََّ اَاللََّّ يُ بْغِّضُه  َل هَُر سُولَُاللَََِّّّصَإِّنََّّ اَل مِّشْي ةٌَ عَِّم ش ىَب يْْ َالصَّفَّيَِّْْمُُْت الًََف  ق ال   اَالْم وْضِّ

Then he-asws neglected the happiness and neglected the elation. The good news came to 
Rasool-Allah-saww of the killing of the ones killed on the day of Ohad, from the bearers of the 
flags. But he-asws was not joyful and did not swagger proudly, and Abu Dajjanah had swaggered 
and walked proudly between the rows. Rasool-Allah-saww said to him: ‘It is a walk Hated by 
Allah-azwj except in this place’.  

ََّ ُعْطِّيْ  َر سُولَُاللَََِّّّصَلْ  َبَِّ اَق ال  َفِّر ارَِّم نَْف  رَّ َو  َم رْح ب  ل مَّاَص ن ع َبِِّ يْبَ  َم اَص ن ع َمِّنَْق  تْلِّ َبِّف رَّارٍَثََُُّ َر سُولهَُُل يْس  َُو  َيُِّبُّهَُاللََّّ َر سُول هَُو  و  َاللَََّّ  َالرَّاي ة َر جُلًََيُِّبُّ

لْق وْمََِّف اخْت ار هَُأ نَّهَُل يْسَ   الَّذِّين َف  رُّواَق  بْل هََُبِّف رَّارٍَمُعْرِّضاًَبَِّ

Then due to what he-asws did at Khyber what he-asws did, from killing Marhab, and fleeing of 
the ones who fled at it. Rasool-Allah-saww said: ‘I-saww shall give the flag to a man who loves 
Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, and Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww love him-asws. He-asws isn’t 
a fleer’. He-saww chose him-asws because he-asws wasn’t a fleer turning away from the people, 
those who had fled before him-asws.  

َر سَُ َأ رْب عِّيْ َر جُلًََف  ب ل غ َذ لِّك  هَُف  ل مَْيطُِّقْهَُدُون  بَ  اَو حْد  َحِ  ل َبَ  باًَو  َق  ت ل َم رْح  اَو  َاللََِّّّف افْ ت ت ح ه  َاللَََِّّّصَق دَْأ قْ ب ل َإِّل يْهَِّ ول  َم سْرُوراًَف  ل مَّاَب  ل غ هَُأ نََّر سُول  صَف  ن ه ض 
إِّل يْهَِّف  ق الَ  َر اضٍََانْك ف أَ  َع نْك  َف أ نَ  ؤُك  َب لَ   ر سُولَُاللَََِّّّصَب  ل غ نِّّ

He-asws conquered it and killed Marhab and attacked its door along. Less than forty men could 
not endure it’s (opening). That reached Rasool-Allah-saww. He-saww got up joyfully. When it 
reached him-asws that Rasool-Allah-saww had come to him-asws, he-asws retraced to him-asws. 
Rasool-Allah-saww said: ‘Your-asws ordeal has reached me-saww, and I-saww am pleased from you-

asws’.  
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َر سُوَ َأ بْكِّيَو  َلَ  َم اَلِِّ َو  َف  ق ال  كَْم اَيُ بْكِّيك  َل هَُر سُولَُاللَََِّّّصَأ مْسِّ َف  ق ال  َل هَُر سُولَُاللَََِّّّف إِّنََّاللَََّّ ف  ب ك ىَع لِّيٌَّعَعِّنْد َذ لِّك  َر اضٍَف  ق ال  َََلَُاللَََِّّّصَع نّ ِّ و 
َر اضُونَ  َر سُول هَُع نْك  ئِّك ت هَُو   م لَ 

Ali-asws wept at that. Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Hold on, what makes you-asws cry?’ He-

asws said: ‘And why should I-asws not cry (happily) and Rasool-Allah-saww is pleased from me-asws?’ 
Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Allah-azwj, and His-azwj Angels, and His-azwj Rasool-saww are 
pleased’.  

َعِّيس ىَابْنَِّم رْيَّ  َل قُلَْ َالنَّص ار ىَفِِّ َم اَق ال تِّ َالطَّو ائِّفَُمِّنَْأمَُّتِِّ َفِّيك  َأ نَْت  قُول  َل هَُل وَْلَ  َق ال  ََو  ثرُُواَإِّلََّ كَ  َبِِّ لَ ٍَمِّن َالْمُسْلِّمِّيْ َق  لُّواَأ وْ رُُّ َتَ  َالْي وْم َم ق الًََلَ  تَُفِّيك 
َقَ  َمِّنَْت ْتِّ َالْبَ  ك ةَ أ خ ذُواَالتُّ اب  َي طْلُبُون َبِّذ لِّك   د م يْك 

And he-saww said to him-asws: ‘Had it not been that a party from my-saww community would be 
saying regarding you-asws what the Christians have said regarding Isa-as Ibn Maryam-as, I-saww 
would say regarding you-asws such words today, you-asws will not pass by any assembly of the 
Muslims, may they be few or a lot, except they would take the soil from under your-asws feet 
seeking the Blessings with that’.  

َأ مِّيْ َا َالْغ دْرَِّاجْت م ع َالنَّاسَُع ل يْهَِّجْ ِّيعاًَف  ق الُواَل هَُاكْتُبَْيَ  َالْم كْرَِّو  ت  رْكَُالْْ دِّيع ةَِّو  ََثََُُّ َالْْ دِّيع ةَُو  َالْم كْرَُو  اعْزِّلْهَُف  ق ال  ي تِّهَِّثََُُّ َبِّو لَ  ال ف ك  َم نَْخ  لْمُؤْمِّنِّيْ َإِّل 
َالنَّارَِّ  الْغ دْرَُفِِّ

The he-as neglected the deceit, and the plotting, and the betrayal. The people gathered to all 
in their entirety and they said to him-asws, ‘Write, O Amir Al-Momineen-asws, to the ones 
opposing you-asws with his governance’. Then they isolated (from) him-asws. He-asws said: ‘The 
plotter and the deceiver, and the betrayer would be in the Fire’.  

َلِّلْح س نَِّابْنِّهِّ ت  رْكَُالْمُثْل ةَِّق ال  َالْع قُورََِّثََُُّ لْك لْبِّ َل وَْبَِّ اَو  َاللَََِّّّصكَ رِّه ه  َالْمُثْل ة َف إِّنََّر سُول  َو  ك  َإِّيََّ َبُنّ ََّاقْ تُلَْق اتِّلِّيَو   يَ 

Then his-as neglecting the excessive retaliation. He-asws said to his-asws son-asws Al-Hassan-asws: ‘O 
my-asws son-asws! Kill my-asws killer, but beware of the excessive retaliation, for Rasool-Allah-saww 
disliked it, and even if it be by the bite of a dog’. 

َل يْل تِّ َفِِّ َع لِّيَُّم اَع مِّلْت  َل هَُر سُولَُاللَََِّّّصَيَ  لصَّد ق ةَِّق ال  َاللَََِّّّبَِّ لْقُرْب ةَِّإِّل  الرَّغْب ةَُبَِّ َأ رْب  ع ةَُم ع الِِّ ََثََُُّ َن  ز ل تَْفِّيك  َاللَََِّّّق ال  َر سُول  يَ  َلََِّ  َو  َق ال   ك 

Then the desire with drawing near to Allah-azwj by the charities. Rasool-Allah-saww said to him-

asws: ‘O Ali-asws! What did you-asws do during your-asws night?’ He-asws said: ‘And why, O Rasool-
Allah-saww?’ He-saww said: ‘Four noble traits have been Revealed regarding you-asws’.  

َ َبِّدِّرْه مٍَنَّ  اراًَو  مٍَل يْلًََو  ان تَْم عِّيَأ رْب  ع ةَُد ر اهِّم َف  ت ص دَّقْتَُبِّدِّرْه  َأمُ ِّيكَ  َو  َأ نْت  َبِِّ بِِّ نِّي ةًَق ال  َبِّدِّرْه مَع لَ  ر اًَو   بِّدِّرْه مٍَسِّ

He-asws said: ‘May my-asws father-as and my-asws mother-as be (sacrificed) for you-saww! There were 
four Dirhams with me-asws, and I-asws gave in charity, one Dirham at night, and one Dirham at 
daytime, and a Dirham secretly, and a Dirham openly’.  

َفِّيكَ  أ نْ ز ل  َف إِّنََّاللَََّّ  َلََخَ َق ال  َع لَنِّي ةًَف  ل هُمَْأ جْرُهُمَْعِّنْد َر بَ ِِّّمَْو  رًّاَو  َالنَّهارَِّسِّ َو  للَّيْلِّ مَُْبَِّ َلََهُمَْيُ ْز نوُنَ الَّذِّين َيُ نْفِّقُون َأ مْوالَ   وْفٌَع ل يْهِّمَْو 



Wounds Inflicted During Wars to Imam Ali   www.hubeali.com 

He-saww said: ‘Allah-azwj has Revealed regarding you-asws: Those who are spending their wealth 
by the night and the day, secretly and openly, so for them, their Recompense is with their 
Lord, and they shall neither be fear upon them nor would they be grieving [2:274]’’.  

َع ل يََّس بْع َع شْر ة َآي ةًَي  تْلُوَب  عَََْ ق دَْأ نْ ز ل  اَف إِّنََّاللَََّّ  يْئاًَغ يْْ َه ذ  َش  َل هَُف  ه لَْع مِّلْت  ق ال  اَب  عْضاًَمِّنَْق  وْلِّهَِّثََُُّ كَافُوراًَََضُه  كَان َمِّزاجُها أْسٍ كَ  َي شْر بوُن َمِّنْ  إِّنََّالْْ بْرار 

َق  وْلِّهَِّ عْيُكُمَْم شْكُوراًََإِّل  كَان َس  كَان َل كُمَْج زاءًَو  َيطُْعِّمُون َالطَّعام َع لىَق  وْلِّهََِّإِّنََّهذا يْاًََو  َأ سِّ َي تِّيماًَو   حُب ِّهَِّمِّسْكِّيناًَو 

Then he-saww said to him-asws, ‘Do you know of anything other than this? Allah-azwj has Revealed 
seventeen Verses unto me-saww’, reciting part of these in part, from His-azwj Words: Surely, the 
righteous would be drinking from a cup, its admixture would be of camphor [76:5] – up to 
His-azwj Words: Surely this would be a Recompense for you and your striving would always 
be appreciated [76:22]. His-azwj Words: And they fed the food over its love, to a poor, and an 
orphan and a captive [76:8]’’. 

عٍَ َم وْضِّ ي  قُلَْفِِّ َُأ م اَإِّنََّع لِّي اًَلَ َْ َالْع الَِّ َف  ق ال  َلََشُكُوراًَََق ال  نْكُمَْج زاءًَو  اَنطُْعِّمُكُمَْلِّو جْهَِّاللَََِّّّلََنرُِّيدَُمِّ ع لِّم َمِّنَْق  لْبِّهَِّأ نََّّ اَأ طْع م َللَََِِّّّّف أ خْبَ  هَُبِِّ اَي  عْل مََََُإِّنََّّ َل كِّنََّاللَََّّ  و 
َبِّهَِّ  مِّنَْق  لْبِّهَِّمِّنَْغ يَِّْْأ نَْي  نْطِّق 

He (the narrator) said, ‘He said, ‘As for Ali-asws, he-asws did not say in any place: ‘But rather, we 
are feeding you for the Face of Allah, neither wanting any recompense from you nor any 
appreciation’ [76:9]. But Allah-azwj knew of his-asws heart. But rather, the feed was for Allah-

azwj, so He-azwj Informed him-asws with what He-azwj from his-asws heart from without it being 
spoken with.  

اَف  ق الَ  د خ ل َإِّل يْه  َثََُُّ نْ ي اَع ل يْهَِّأ نَّهَُجْ  ع َالْْ مْو ال  َبِّهَِّمِّن َالدُّ ه و انَُم اَظ فِّر   ثََُُّ

ي ارهَُُفِّيهِّ َخِّ ن اي َو  َفِّيهَِّ  ه ذ اَج  انٍَي دُهَُإِّل  كَُلَُّج   و 

َغ داًَإِّذ اَظ ه رُواَع ل يْكَ  َغُر ِّيَغ يِّْْيَأ هْل َالشَّامِّ َاصْف ر ِّيَو   ابْ ي ض ِّيَو 

Then his-asws considering it as insignificant what he-asws had won upon of the world. The wealth 
had been collected, then he-asws entered to it and said (a couplet), ‘This is my-asws harvest and 
His-azwj Choice is in it, and every harvester, his hand is to his mouth. White (silver) and yellow 
(gold), deceive other than me-asws, the people of Syria tomorrow, when they prevail upon you’.  

َوُلْدِّهَِّعَ  هَِّو  َلِّن فْسِّ يلِّ ت  رْكَُالتَّفْضِّ َالْم الَُي  عْسُوبَُالظَّل م ةَِّثََُُّ َي  عْسُوبَُالْمُؤْمِّنِّيْ َو  َأ نَ  َق ال  َو  انِّئٍَبِّنْتَُأ بِِّ َد خ ل تَْع ل يْهَِّأُخْتُهَُأمَُُّه  مِّ َالْإِّسْلَ  ل ىَأ ح دٍَمِّنَْأ هْلِّ
َأ مِّيَُْالْمُؤْمِّنِّيْ َف  ق ال تَْعِّط الِّبٍَف د ف ع َإِّل يْه اَعِّشْرِّين َدِّرَْ كَ مَْد ف ع َإِّل يْكِّ يَّة َف  ق ال تْ تَ  اَالْع ج مِّ انِّئٍَم وْلَ  اًَف س أ ل تَْأمَُُّه  اًَهَ   شْرِّين َدِّرْهَ 

And he-asws said: ‘I-asws am the leader of the Momineen and the wealth is leader of the 
oppressors’. Then he-saww neglected the preferring for himself-asws and his-asws children over 
anyone from the people of Al-Islam. His-asws sister Umm Hany-as daughter of Abu Talib-asws 
entered to see him-asws. He-asws handed over twenty Dirhams to her-as. Umm Hany, asked her 
non-Arab slave girl, ‘How much did Amir Al-Momineen-asws give to you?’ She said, ‘Twenty 
Dirhams’.  

سْ اعِّيل َعَ  َاللَََِّّّف ضْلًََلإِِّّ كَِّت ابِّ َُم اَو ج دْنَ َفِِّ َاللََّّ َر حِِّ كِّ َلَ  اَانْص رِّفِِّ ط ةًَف  ق ال   ل ىَإِّسْح اقَ ف انْص ر ف تَْمُسْخِّ
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She-as left angrily. He-asws said to her: ‘Leave, may Allah-azwj have Mercy on you! We-asws cannot 
find in the Book of Allah-azwj, any preference for Ismail-as over Is’haq-as’.  

َالتَّزَْ َح اج ة َل ن اَفِِّ َل هَُلَ  َلَ نََُّأزُ و ِّجُكُنََّف  قُلْن  كَِّسْر ىَف  ق ال  َإِّل يْهَِّمِّنَْخُر اس ان َب  ن اتُ َبعُِّث  ين اَف ك رِّه َأ نََْو  نْهُمَْر ضِّ َف إِّنََّز وَّجْت ن اَمِّ َب  نُوك  َأ كْف اء َل ن اَإِّلََّ َف إِّنَّهَُلَ  وِّيجِّ
هَُبِِّ اَلَ َ َوُلْد   ي  عُمَُّبِّهَِّالْمُسْلِّمِّيَْ َيُ ؤْثِّر 

And daughters of Chosroe had been sent to him-asws from Khurasan. He-asws said to them: ‘I-

asws shall get you married’. They said to him-asws, ‘There is no need for us regarding the 
marriage, for there is no match for us except your-asws sons-asws. So, if you-asws were to marry 
us to them-asws, we shall agree’. He-asws disliked preferring his-asws children with what the 
Muslims had not been generalised with.  

تُهَُف  ق ال تَْل هَُابْ ن تُهَُأمُُّ َيدُْر ىَم اَقِّيم  َالْب حْرَِّبِّتُحْف ةٍَلَ  َإِّل يْهَِّمِّن َالْب صْر ةَِّمِّنَْغ وْصِّ َبعُِّث  َََو  َبَ  َلَ  اَيَ  َعُنُقِّيَف  ق ال  َي كُونَُفِِّ َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َأ تَ  مَّلَُبِّهَِّو  كُلْثوُمٍَيَ 
َلَ  اَر افِّعٍَ َو  َت  بْق ىَامْر أ ةٌَمِّن َالْمُسْلِّمِّيْ َإِّلََّ َلَ  َس بِّيلٌَح تََّّ َذ لِّك  َإِّل  َل يْس  َالْم الِّ َب  يْتِّ لْهَُإِّل  ثْلَُم اَل كََِّأ دْخِّ  مِّ

And there was sent to him from Al-Basra, from the depth of the ocean, such a gift, its value 
was not known. His-asws daughter Umm Kulsoom-as said to him-asws, ‘O Amir Al-Momineen-asws! 
Can I-as beautify with it and it would be in my-as neck?’ He-asws said to her-as: ‘O Abu Rafie! Put 
it in the public treasury. There is no way to that until there does not remain any woman from 
the Muslims, except and for her would be similar to what would be for you-as’.  

َقُ ر يْشٍَاعَْ َم عْش ر  َالْْ نْص ارَِّيَ  رِّين َو  َالْمُه اجِّ َم عْش ر  َيَ  يْ َوُلِ ِّ َف  ق ال  لْم دِّين ةَِّحِّ َق ام َخ طِّيباًَبَِّ َأ رْز ؤكُُمَْو  َلَ  َاللَََِّّّأ نِ ِّ َأَ  ل مُواَو  َعِّذْقٌَبِّي ثْرِّب  يْئاًَم اَق ام َلِِّ مِّنَْف  يْئِّكُمَْش 
َالْْ حِْ رَِّف  ق ام َإِّل يْهِّ ُس و ِّي نََّب يْْ َالْْ سْو دَِّو  َلْ  َمُعْطِّي كُمَْو  َوُلْدِّيَو  يَو  َم انِّعاًَن  فْسِّ  ف ت  وْنِِّ

And he-asws stood preaching at Al-Medina when he-asws ruled. He-asws said: ‘O community of 
Emigrants and the Helpers! O community of Quraysh! Know, by Allah-azwj that I-asws did not 
take anything from your war booty for me as long as I-asws stayed at Yasrib, so do you see me-

asws preventing myself-asws and my-asws children and give you all, and not equalised between 
the black and the red!’ 

 َ َل هَُاجْلِّسَْر حِِّ داًَف  ق ال  َالْم دِّين ةَِّو احِّ َأ سْو داًَمِّنَْسُود انِّ َو  َل ت جْع لُنِّّ َط الِّبٍَف  ق ال  َع ل يْهَِّع قِّيلَُبْنَُأ بِِّ َم اَف ضْلُك  َو  اهُن اَم نَْي  ت ك لَّمَُغ يْْكُ  كَ ان َه  م ا َأَ  َُت  ع ال  َاللََّّ ك 
َبِّس ابِّق ةٍَأ وَْت  قْو ى  إِّلََّ

Aqeel son of Abu Talib-asws said, ‘Are you-asws making me and the black man from Sudan in Al-
Medina to be one (and the same)?’ He-asws said to him: ‘Be seated, may Allah-azwj the Exalted 
have Mercy on you! Or is there no one speaking over her apart from you? And what is your 
merit over him except due to precedence or piety?’ 

يهَِّع بْدَِّاللَََِّّّبْنَِّشَ  َاللَََِّّّصَع ل ىَأ خِّ بَُر سُولِّ دَُبْنَُش دَّادٍَالَْ ارِّثِّيَُّص احِّ الل ِّب اسَُاسْت عْد ىَزِّيَ  َامْت ن ع َأ نَْثََُُّ َالْعِّب اد ةَِّو  يَفِِّ َأ خِّ َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َذ ه ب  َيَ  دَّادٍَف  ق ال 
َأ دْنََ  َل بِّس  َد ارِّيَو  َفِِّ  َم اَي كُونَُمِّن َالل ِّب اسَِّيُس اكِّن نِّّ

Then the clothing prepared by Ziyad Bin Shaddad Al-Harisy, companion of Rasool-Allah-saww, 
to his brother Abdullah Bin Shaddad. He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! My brother has gone 
in the worship and he refuses to live in my house, and he wears the lowest (quality) clothes 
what can be from the clothing’.  



Wounds Inflicted During Wars to Imam Ali   www.hubeali.com 

َإِّنََّإِّم ام َالْمُسَْ َذ لِّك  َل ك  َل يْس  َق ال  َل بِّسْتَُلِّب اس ك  َو  َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َت  ز ي َّنْتَُبِّزِّين تِّك  َيَ  َي  ت ب يَّغَ ق ال  مَْلِّئ لََّ َف قِّيِّْهِّ َأ دْنَ  َلِّب اس  لْف قِّيَِّْف  قْرهَََُُلِّمِّيْ َإِّذ اَو لِِّ َأمُُور هُمَْل بِّس  بَِّ
َق  وْمِّكَ  َمِّنَْأ حْس نَِّزِّي ِّ َإِّلََّ ُعْلِّم نََّم اَل بِّسْت  َف ح د ِّثََْف  ي قْتلُ هَُف لَ  َأ مَّاَبِّنِّعْم ةَِّر ب ِّك  َبَِّ اََو  َمِّن َالَْ دِّيثِّ لن ِّعْم ةَِّأ ح بُّ  ف الْع م لَُبَِّ

He said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! I have adorned with your-asws adornment and have worn 
your-asws (kind of) clothing’. He-asws said: ‘That is not for you. The leader of the Muslims, when 
he is in charge of their affairs, should wear the lowest clothing of their poor ones, lest the 
poor one is corrupted by his poverty, so it kills him. So, know! Do not wear except from the 
best garb of your people. And as for the Favour of your Lord, so do announce (it) [93:11]. The 
deed with the Favour is more beloved than the announcing with it’.  

ََ َأ بَ  رٍَو  سِّ َبْن َيَ  َالْم دِّين ةَِّع مَّار  َم الِّ َب  يْت  َالرَّعِّيَّةَِّو لَّ َالْع دْلَُفِِّ لسَّوِّيَّةَِّو  الْق سْمَُبَِّ َبْن َالتَّي ِّه انَِّثََُُّ ََََ-الَْ يْث مِّ َالْع ج مِّيَُّو  َالْْ نْص ارِّيَُّو  يَُّو  َالْقُر شِّ َُّو  َالْع ر بِِّ ف ك ت ب 
َالْإِّسْلَ َ َالْع ج مَِّكُلَُّم نَْفِِّ َأ جْن اسِّ َو  َالْع ر بِّ َمِّنَْق  ب ائِّلِّ  ]س و اءٌ[َمِّ

Then the distribution with the fairness and the justice among the citizens – He-asws made 
Ammar Bin Yasser-ra and Abu Al-Haysam Al-Tayhan in charge of the public treasury and 
prescribed that the Arab, and the Persian, and the Helpers, and the non-Arab, and every one 
in Al-Islam from the Arab tribes, and types of non-Arabs are all equal. 

هَُس هْلَُبْنَُحُن يْفٍَبِِّ وْلًَل هَُأ سْو دَ  ََ ف أ تَ  كَ ذ لِّك  نِّيْ َو  ث ةَُد نَ  َث لَ  َق ال  َأ نْت  مَْأ خ ذْت  كَ  َل هَُأ مِّيَُْالْمُؤْمِّنِّيْ َع اَف  ق ال  مَْتُ عْطِّيَه ذ  كَ  َف أ عْطوُاََف  ق ال  أ خ ذ َالنَّاسَُق ال 
َف ضْل َلِّب عَْ َالنَّاسَُأ نَّهَُلَ  نِّيْ َف  ل مَّاَع ر ف  ث ة َد نَ  ثْل َم اَأ خ ذ َث لَ  هَُمِّ َالَْ يْثَ م وْلَ  َأ بَ  رٍَو  سِّ َبْن َيَ  َالزُّب يَُْْع مَّار  ةَُو  لتَّقْو ىَعِّنْد َاللَََِّّّأ ت ىَط لْح  َبَِّ هِّمَْع ل ىَب  عْضٍَإِّلََّ َبْن َضِّ مِّ

َاسْت أْذِّنَْل ن اَع لَ  َالْي قْظ انِّ َأ بَ  َف  ق الََيَ  بِّكَ التَّي ِّه انِّ  ىَص احِّ

Sahl Bin Huneyf came to him-asws with a black slave of his. How much did you give this one?’ 
Amir Al-Momineen-asws said: ‘How much did you take?’ He said, ‘Three Dinars, and like that 
the people have taken’. He-asws gave his slave similar to what he had taken – three Dinars. 
When the people realised that there is no preference for one of them over the other except 
by piety in the Presence of Allah-azwj, Talha and Al-Zubeyr came to Ammar Bin Yaser-ra and Abu 
Al-Haysam Bin Al-Tayham and they said, ‘O Abu Al-Yaqzan! Seek permission for us to your 
companion (Ali-asws)’.  

َمِّسْح ات هَُ َأ خ ذ َمِّكْت ل هَُو  يِّْهَِّو  َإِّذ نَْق دَْأ خ ذ َبِّي دَِّأ جِّ بِّ َع لِّيٌَّص احِّ َو  ان تَْبِّئْرٌَلِّتبُ عَ ََق ال  كَ  َو  َبِّئْرَِّالْم لِّكِّ َنَ ْل ةٍَفِِّ َي  عْم لَُفِِّ َذ ه ب  اََََو  َف اسْت خْر ج ه  سُ ِّي تَْبِّئْرَُالْم لِّكِّ
لسَّوِّيَّةََِّ َق سْمِّهَِّبَِّ َالرَّعِّيَّةَِّو  اَمِّنَْع دْلِّهَِّفِِّ اَالنَّخْل َف  ه ذ  َع ل يْه  َغ ر س  َط الِّبٍَعَو   ع لِّيَُّبْنَُأ بِِّ

He said, ‘And Ali-asws is my companion. He-asws had held a hand of his employee and a container 
of leaves, and his-asws brush, and went to work in a plantation in a well of Al-Malik, and it was 
a well of Yanbu, named as ‘the well of Malik’. Ali-asws Bin Abu Talib-asws excavated it and planted 
the palm tree at it. So, this is from his-asws justice among the citizens and his-asws distribution 
with the fairness’. 

َوَ  كَ ان َيطُْعِّمَُالْْبُْز  َيُُ د ِّثَُالنَّاسَُأ نَّهُ َط ع امَُالرَّعِّيَّةَِّف  ق ال  اَأ دْنَ  َابْنَُد أْبٍَف  قُلْن اَف م  ََق ال  َيَ ْتِّمَُط ع ام هَُمُ  اف ة َأ نَْيُ ز اد َفِّيهَِّو  َو  َالزَّيْت  َيَ ْكُلَُالشَّعِّيْ َو  َاللَّحْم َو 
قْلًىَ قْل ىَالْك ر اكِّرََِّس ِّع َمِّ َط الِّبٍَمِّ َبْنَِّأ بِِّ ي ِّ

َذِّمَّةَِّع لِّ َي  قُولَُفِِّ َهُو  َو  َب  يْتِّهَِّف  ن ه ض   فِِّ

Ibn Da’ib said, ‘We said, ‘So, what is the lowest (quality) food of the citizens?’ He said, ‘The 
people are narrating that he-asws used to feed the bread and the meat (to others), and he-asws 
used to eat the barley and the oil (himself), and he-asws would end his-asws meal fearing that 
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he-asws mighty increase in (eating) it. And he-asws heard frying in his-asws house, so he-asws got up 
and he-asws was saying in condemnation: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws is frying delicacies!’  

نِّيَْ  َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّ َق الُواَيَ  َف  ف زِّع َعِّي الهَُُو  اَق اََ-ق ال  اَإِّل يْه  اَف أ هْد ىَأ هْلُه  يبٌَمِّنْه  ذ َلَ  اَن صِّ اَف أُخِّ ي ِّه  َح  ن ةَُنُِّر تَْج زُورٌَفِِّ َفُلَ  نِّيئاًَم رِّيئاًَإِّنََّّ اَامْر أ تُك  َف كُلُواَه   ل 

He (the narrator) said, ‘His-asws dependants were alarmed and they said, ‘O Amir Al-
Momineen-asws! It is your-asws so and so wife. Camels were slaughtered in her neighbourhood, 
so a share from it was taken for her and her family have gifted to her’. He-asws said: ‘Then eat 
welcomingly wholesomely’.  

يشتكيَ]ي شْت كَِّ َف  يُق الَُإِّنَّهَُلَ َْ َق  بُولَُالَْ دِّيَّق ال  َالرَّعِّيَّةَِّو  َأ نَْي كُون َه دِّيَّةًَمِّنَْب  عْضِّ َإِّنََّّ اَخ اف  َو  َش كْو ىَالْم وْتِّ لِّلْمُسْلِّمِّيَْ [َالْم رْأ ة َإِّلََّ ي ان ةٌَ َالْمُسْلِّمِّيْ َخِّ  ةَِّلِّو الِِّ

He (the narrator) said, ‘It is said that he-asws did not complain (of any pain) except complaint 
of the (pain of) death, and rather he-asws feared that a gift may come from one of the citizens, 
and acceptance of a gift by a Muslim ruler is a crime to the Muslims’. 

َم ن ازِّلَِِّّ َالنَّاسَُإِّل  َانْص ر ف  يْل ةَِّو  َالنُّخ  َفِِّ َمِّنَْح رْبِّهَِّف  ع سْك ر  َانْص ر ف  َقِّيل َف الصَّر ام ةَُق ال  َت  ن صَّل تَْق ال  كَ لَّتَْسُيُوفُ ن اَو  َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ  َاسْت أْذ نوُهَُف  ق الُواَيَ  نَّةَُ مَْو  أ سِّ
ن اَف أ ذ ِّنَْل ن اَن  نْص رِّفَُف  نُعِّيدَُبِِّ حْس نَِّمِّنَْعِّدَّتِّن اَ  رِّم احِّ

He (the narrator) said, ‘It was said, ‘(What about) the strictness (in the war)?’ He said, ‘He-asws 
left from his-asws was and the camp was in Al-Nukheyla, and the people left to go to their 
house, and they (soldiers) sought his-asws permission. They said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! 
Our swords have become few and the blades of our spears are ineffective. Permit for us to 
leave so we can return having improved our equipment (armaments)’. 

َظَ  َي  ت و جَّدَُمِّنَْس ه رَِّل يْلِّهَِّو  َالْْ رِّقَُالَّذِّيَلَ  َالَْ رْبِّ ب  َإِّنََّص احِّ َق ال  يْل ةَِّو  لنُّخ  َبَِّ َأ ق ام َهُو  َف  ع اد َف  ر ج ع ََو  َالَّذِّيَانْص ر ف  دِّهَِّف لَ  َأ وْلَ  َف  قْدَِّنِّس ائِّهَِّو  َلَ  م اءَِّنَّ  ارِّهَِّو 
َالَّذِّيَأ ق ام َف  ثَ  َلَ  َع سْك رِّهَِّأ ق امَ إِّل يْهَِّو  َم ع هَُفِِّ  ب ت 

And he-asws stayed at Al-Nukheyla, and he-asws said: ‘A companion of the war does not sleep, 
the one who does not complain of the vigil of his night, and thirst of his day, nor does he miss 
his wives and his children’. The ones who left did not return to him-asws nor were the ones who 
stayed were steadfast with him-asws among his-asws soldiers. 

َ َأُسْد َالشَّر ىَفِِّ َللَََِِّّّّأ نْ تُمَْم اَأ نْ تُمَْإِّلََّ نْبَ  َف  ق ال  َد خ ل َالْكُوف ة َف ص عِّد َالْمِّ اََََف  ل مَّاَر أ ىَذ لِّك  َذُوَأ ث رٍَيُ عْت ص رَُإِّل يْه  َلَ  َر وَّاغ ة َم اَأ نْ تُمَْبِّركُْنٍَيُص الَُبِّهَِّو  َث  ع الِّب  الدَّع ةَِّو 
عَ  اَالْمُجْت مِّ َاسْت  اح َق  لْبَُم نَْم اش اكُمَْأ ي ُّه  َلَ  َالْمُخْت لِّف ةَُأ هْو اؤُهُمَْم اَع زَّتَْد عْو ةَُم نَْد ع اكُمَْو  انَُّمَُْو  َد ارٍَب  عْد َد ارِّكُمََََْةَُأ بْد  َأ ي ِّ َإِّم امٍَب  عْدِّيَتُ ق اتِّلُون َو  م ع َأ ي ِّ

رَِّح رْبِّهَِّأ ش دََّأ س فاًَوَ  َآخِّ نْ عُون َف ك ان َفِِّ ل هَُالنَّاسَُتَ  َق دَْخ ذ   َغ يْظاًَو 

When he-asws saw that he-asws entered Al-Kufa and ascended the pulpit. He-asws said: ‘You are 
for Allah-azwj! You are not except as the mountain lions in the calling, and deceptive foxes. You 
are not with a corner to be pounced upon, nor with traces one can shelter to. O you all united 
in bodies and divided of opinions! How lonely is the call of the one calling you, nor can a heart 
be at rest from your march whichever leader (to come) after me-asws you will be fighting with, 
and whichever house is there after your house are you wishing for!’ It happened at the end 
of his-asws war, severe regret and rage, and the people had abandoned him-asws’. 
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هَُْر سُولَُاللَََِّّّصَبِّش يَْ َالَّذِّيَتُس م ِّيهَِّالْع ر بَُالْع قْل َلَ َْيَُْبَِّ َهُو  اَالَِّفْظَُق ال  َف م  َع ل يْهَِّش يَْق ال  َن  ز ل  َلَ  َح فِّظ هَُو  َبِّهِّءٍَق طَُّإِّلََّ َع نَ  َََءٌَق طَُّإِّلََّ يبِّ َمِّنَْأ ع اجِّ َن  ز ل  َلَ  و 
َفِّيهَِّالسَّم اءَِّش يَْ َن  ز ل  َع نْهَُح تََّّ َس أ ل  َإِّلََّ َالْْ رْضِّ َت عِّي هاَأذُُنٌَواعِّي ةٌََءٌَق طَُّإِّل   و 

He said, ‘So what about the memory?’ He said, ‘It is which the Arabs are calling the intellect. 
Rasool-Allah-saww had not informed him-asws with anything at all except he-asws had memorised 
it, nor was any Revealed unto him-saww at all, except he-asws retained it, nor did anything of the 
marvels of the sky descend at all to the earth, except he-asws asked about it, to the extent that 
it was Revealed regarding him-asws: Surely, when the water overflowed, We Carried you in 
the flowing (ship) [69:11]. 

د خ ل َع ل ى َف  ر غُواَثََُُّ َو اقِّفٌَح تََّّ َهُو  تُهَُيُس ل ِّمُون َع ل يْهَِّو  ئِّك  َم لَ  َالنَّبِّ َِّصَو  ب  َأ ت ىَي  وْماًَبَ  َن  ي ِّفٍََالنَّبِّ َِّصَف  ق الَ َو  ائ ةَِّم ل كٍَو  َأ رْب  عُمِّ َاللَََِّّّس لَّم َع ل يْك  َر سُول  يَ 
بِّهَِّ ق الَ  َبُ لْغ ةٍَغ يَِّْْلغُ ةَِّص احِّ َح فِّظْتَُلغُ اتَِِّّمَْف  ل مَْيُس ل ِّمَْع ل يْهَِّصَم ل كٌَإِّلََّ َق ال  َم اَيدُْرِّيك   و 

 And one day he-asws came to the door of the Prophet-saww, and His-azwj Angels were greeting 
unto him-saww while he-asws was standing (at the door) until they were free. Then he-asws 
entered to see the Prophet-saww and said: ‘O Rasool-Allah-saww! Four hundred Angels have 
greeted unto you-asws, and more!’ He-saww said: ‘And what made you-asws know?’ He-asws said: 
‘I-asws memorised their language’. So, no Angel had greeted unto him-saww except it was by a 
language other than the language of his companion. 

َالسَّي ِّدَُ  ق ال 

لْك فَّيَِّْْمُسْت مِّعاًَ   ف ظ لََّي  عْقِّدَُبَِّ
َد ارِّين اَ بٌَمِّنَْأ هْلِّ  ك أ نَّهَُح اسِّ

 أ دَّتَْإِّل يْهَِّبِّن  وْعٍَمِّنَْمُف اد تَِّ اَ 

بِّين اَ    س ف ائِّنَُالَِّنْدَِّمُع ل ِّقْن َالرَّبَ 

The Seyyid (Al-Himeyri) said (a poem), ‘He-asws kept holding his-asws palms while listening, as if 
he-asws was counting the people of ‘Dareyna’, returning to him-asws with a variety of their 
benefits, the ships of India are hanging to our captains’’. 

اَأ حْس نَُق  وْمٍَ َأ هْلُه  َالْْ زِّير ةَِّو  َأ هْلِّ َو  َالشَّامِّ مِّنَْقُ ر ىَأ هْلِّ َأ هْلَُد ارِّين اَق  رْي ةٌَ َابْنَُد أْبٍَو   ق ال 

Ibn Da’ib said, ‘And ‘Ahl Dareyna’ is a town from the townships of the people of Syria, and the 
people of the island, and its inhabitants are good people.  

َ َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َم اَس ِّعْن اَأ ح داًَق طَُّأ فْص ح َمِّنْك  َالنَّاسَُإِّل يْهَِّف  ق الُواَيَ  ةَُو ث ب  الْف ص اح  َم وْلِّدِّيَبِِّ كَّةَ ثََُُّ َأ نَ  َو  نْ عُنِّّ َم اَيم  َو  َق ال  ماًَمِّنْك  كَ لَ  َأ عْر ب  َلَ   و 

Then the fluency. The people leapt to him-asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-asws! We have 
not heard anyone more fluent than you-asws at all, nor any Arab of better speech than you-

asws’. He-asws said: ‘And what prevents me-asws and I-asws was blessed (to my-asws mother) at 
Makkah?’ 

َالَّذِّيَيُشْبِّهَُالْك لَ َ مِّ كَُلََّم نَِّاسْت ع ان َبِّغ يَِّْْالْك لَ  َهُمَْي عِّيبُون  َو  َابْنَُد أْبٍَف أ دْر كْتَُالنَّاس  َي  عْتِّبُونَ ق ال  َفِّيهَِّو  َي ضْرِّبَُبِّي دِّهَِّع ل ىَََم َالَّذِّيَهُو  الرَّجُل َالَّذِّيَي  ت ك لَّمَُو 
مِّهَِّم اَي سْت عِّيَُْبِّهِّ كَ لَ  لَُفِِّ َأ وَْيدُْخِّ َج س دِّهَِّأ وَْع ل ىَالْْ رْضِّ  ب  عْضِّ
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Ibn Da’aib said, ‘I came across the people and they were faulting everyone who was assisted 
by another speech which resembles the speech which he-asws was in, and faulting the man 
who spoke and struck his hand upon a part of his body, or upon the ground, or include in his 
talk what he could be assisted with.  

َالشََّ َأ نَْت  زُول  َمُنْذَُض حْو ةٍَإِّل  مِّ لْك لَ  كَ ان َعَي  قُومَُف  ي ت ك لَّمَُبَِّ َهُمَْي  قُولُون  َو  ََف أ دْر كْتَُالُْْول  َل ق دَْس ِّعُوهَُي  وْماًَو  مِّهَِّغ يْْ َالَّذِّيَت ك لَّم َبِّهَِّو  كَ لَ  لَُفِِّ َيدُْخِّ مْسَُلَ 
َاللَََِّّّم اَأ ت  يْتُكَُ َي  قُولَُو  َل كِّنَْأ ت  يْتُكُمَْس وْقاًَهُو   مَُاخْتِّي اراًَو 

I came across the first (group) and they were saying, he-asws was standing and speaking with 
the speech since morning up to the decline of the sun (midday), not including in his-asws speech 
other than that which he-asws was speaking with (not wavering from the subject), and they had 
heard him-asws one day and he-asws was saying: ‘By Allah-azwj! I-asws did not come to you with a 
choice, but I-asws came to you with news.  

َاللَََِّّّإِّنََّمِّنَْو رَ  َي  ت غ اي  رَُبِّكُمَْأ م اَو  َيغُِّيْوُن كُمَْو  َس ب ايَ  َاللَََِّّّل ت صِّيْ نََّب  عْدِّيَس ب ايَ  َالنَّهَّاسَُالْف رَّاسَُالْق تَّالَُالْْ مُوحَُأ م اَو  َت ذ رَُو  َلَ  َتُ بْقِّيَو  َلَ  ي  ت و ار ثُكُمَََْائِّكُمَُالْْ دْب  ر 
كَُنُوز كُمَْ نْهُمَْع ش ر ةٌَي سْت خْرِّجُون  الِّكُمَْ مِّ ج  َدُنْ ي اكُمَََْمِّنَْحِّ ي  هْلِّكَُب  يْن كُمَْدِّينُكُمَْو  َثََُُّ َبِّكُمَْمِّن َالْْ وَّلِّ رَُبِِّ رْأ ف  َالْْخِّ  ل يْس 

But, by Allah-azwj! You will be struck after me-asws being captured as captives. They will be 
changing you all and will not be changed by you. But, by Allah-azwj! They are coming up behind 
you. Neither will you remain nor be left by the wolves, and the lions, and battles, the crowd. 
You will inherit ten from them. They will extract your treasures from their concealment. The 
last one will not be kinder with you than the first one. Then there will be destruction between 
you, of your religion and your world. 

َأ وَّلَُم نََْ ع ل ىَاللَََِّّّف أ نَ  َأ كْذِّبَُف  ع ل ىَم نَْأ كْذِّبَُأَ  َإِّنِ ِّ َأ نَّكُمَْت  قُولُون  َاللَََِّّّل ق دَْب  ل غ نِّّ ةََُو  اَاللَّهْج  َاللَََِّّّأ ي ُّه  َو  كَ لََّ َبِّهِّ َأ وَّلَُم نَْص دَّق  للَََِّّّأ مَْع ل ىَر سُولِّهَِّف أ نَ  آم ن َبَِّ
َلَ َْت كُونوُاَمِّنَْأ هْلِّه اَع مَّتْكُمَْشَ ْسُه ا  و 

By Allah-azwj! It has reached me-asws that you are saying, I-asws am lying. So, upon whom have I-

asws lied? Is it upon Allah-azwj? But I-asws am the first one to believe in Allah-azwj! Or is it upon His-

azwj Rasool-saww? But I-asws am the first one to ratify him-asws. By Allah-azwj, O you people! The 
tone of your generality is their sun (metaphor), and you are not being from its inhabitants.  

يْلًََبِّغ يَِّْْثَ  نٍَل وَْأ نََّل هَُوِّع اءًَ كَ  َو يْلٌَلِّلَْمَُّةِّ يٍَََْو  َل ت عْل مُنََّن  ب أ هَُب  عْد َحِّ َاسْتَ ََو  َل هَُف إِّنِّ كَ ان َفِّيهَِّو  َُع اقِّب ت هَُخ يْْاًَإِّذ ا َل وَْحِ  لْتُكُمَْع ل ىَالْم كْرُوهَِّالَّذِّيَج ع ل َاللََّّ ق مْتُمَْإِّنِ ِّ
َإِّنَْت  ع وَّجْتُمَْأقُِّمْتُمَْ أْتَُبِّكُمََْهُدِّيتُمَْو  َإِّنَْأ ب  يْتُمَْب د  َت  عْل ىَو  َلَ  َالْوُثْ ق ىَالَّتِِّ ان تِّ  ل ك 

And woe be to the community! I-asws am giving out (knowledge) without (charging) a price, if 
only I-asws could find a retainer (listener) for it, And you will come to know his News after a 
while [38:88]. If I-asws were to carry you all upon the abhorrence(s) for which Allah-azwj has 
Made their consequence to be good, when it happens to be regarding Him-azwj and for Him-

azwj. So, if you were to be straight, you will be guided, and if you are crooked, I-asws will 
straighten you, and if you refuse, I-asws will begin with you, for firmness to happen which there 
is no superior.  

َم نَْأؤُ د ِّيكُمَْبِّكُمَْ َإِّل  َل كِّنَْبِِّ نَْو  َمِّنَْب  عْدَِّق  وْمِّيَق  وْماًََو  َلِِّ َل يْت  لشَّوكْ ةَِّأ نَْي  قْط ع ه اَبَِّ اَيَ  َالشَّوكْ ةَِّبَِّ ن اقِّشِّ كَ  َأعُ اتِّبُكُمَْبِّكُمْ َي  وْمِّيَو  َأ نَْأ سْبِّق  َل يْت   و 
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هُمَْ ن ْ َمِّ َأ تَ ك  َل وَْد ع وْت  ي ةَِّالَميْ  هُن الِّك  ثْلَُأ رْمِّ الٌَمِّ يمَِّ] رِّج   [الَْ مِّ

But, with whom, and to whom shall I-asws entrust you all to, and whom shall I-asws blame with 
you, like an engraver of the spike with the spike, he would be cut by it. If only there were a 
people for me-asws after a people, and if only I-asws could precede my-asws day: ‘Over there, if I-

asws had been invited, I-asws would have brought you a man like Irmiya-as as the protector. 

َاللَّهُمََّس ل ِّطَْع ل يْهِّمَ  َأ بْك م انِّ ي انِّ َأ عْم  َأ ص مَّانِّ َأ عْج م انِّ رْ انِّ َدِّجْل ة َنَّ  َو  َالنَّز ع ة َبِسكانَ]بِِّ شْط انَِّاللَّهُمََّإِّنََّالْفُر ات  َلَ  اَن صْر ك  نْهُم  َانْزِّعَْمِّ َو  َدُعُواََاَبَ ْر ك  [َالرَّكِّي ِّ
َف  ق بِّلُوهَُ مِّ َالْإِّسْلَ  َأَ َإِّل  َس ل بُواَالسُّيُوف  د ه اَو  وُاَالل ِّق اح َأ وْلَ  ادَِّف  و لَِّ َالِّْه  يجُواَإِّل  َهِّ مُوهَُو  َف أ حْك  َق  ر ءُواَالْقُرْآن  َص ف اًَو  َز حْفاًَو  َالر ِّم احِّ َأ خ ذُواَبِِّ طْر افِّ  غْم اد ه اَو 

O Allah-azwj! The Euphrates and Tigris are two rivers, dumb, deaf, blind, mute. O Allah-azwj! 
Cause Your-azwj ocean to overcome upon these two (rivers), and Remove Your-azwj Help from 
them, not the removal with dwellers of Al-Raky calling to Al-Islam, for they accepted it, and 
the recited the Quran, and they judged by it, and they were incited to the Jihad, so they were 
foremost with inciting their children, and they took out their swords from their sheaths, and 
they grabbed the ends of the spears and marched, and formed rows.  

َإِّخْو انِِّ َالذََّ َيقُِّرُّون َع ل ىَالْف ن اءَِّأوُل ئِّك  َلَ  اةَِّو  لنَّج  َيُ ب شَّرُون َبَِّ َنَ  اَلَ  َص فٌّ َو  َه ل ك  ََص ف اًَص فٌّ َهُو  َو  َع يْن اهَُت ذْرِّف انِّ ر أ يْ ن اهَُو  مَُْإِّنَْب طِّئْن اَثََُُّ لَ  بُون َف ح قََّالثَّن اءَُ اهِّ
عُونَ َي  قُولَُ َإِّل يْهَِّراجِّ َإِّنََّ ََإِّنَََّللَََِِّّّّو  َم تَّ  نْهُمَْلَ  َمِّ َل ك  َم تَّ  َلَ  َب طْنَِّالَْ يَّةَِّم تَّ  َعِّيش ةٍَبِِِّّثْلِّ  إِّل 

A row was destroyed, and a row attained salvation. Neither were they given the glad tidings 
of the salvation nor were they coerced upon the annihilation. They are my-asws brothers. They 
went and the praise was deserving for them. Then we saw him, and his eyes were dripping, 
and he was saying: We are for Allah and we are returning to Him [2:156] to a life like the 
belly of a snake. Until when? No, until when for you, from them? No, until when?’ 

َيُ فَْ َأ طْو لَُمَِِّّاَلَ  مِّهَِّأ كْث رَُو  كَ لَ  َم اَس ق ط َمِّنْ َالرُّو اةَُالْك لِّم ة َو  اَم اَح فِّظ تِّ َابْنَُد أْبٍَه ذ   ه مَُع نْهَُق ال 

Ibn Da’ib said, ‘This is what the reporters have preserved, the phrases, and whatever has 
fallen from his-asws speech is more and longer than what is not (so far) understood from him-

asws.  

َالَْ غ ةَِّفِِّ لْب لَ  اَمِّنَْأ ح دٍَق طَُّبَِّ َلَ َْي سْم عُوه  لْفِّطْن ةَِّالَّتِِّ َاسْتِّخْر اجَُالْك لِّم ةَِّبَِّ ةَُو  الَِّكْم  ََثََُُّ َلَ  َي  نْه ىَو  َر جُلًََأ نَْق ال  تِّهَِّو ص ف  كْم  م وْعِّظ ةَِّف ك ان َمَِِّّاَحُفِّظ َمِّنَْحِّ
َبِِّ اَلَ َ َيَ ْمُرَُالنَّاس  َي  عْم لَُبِِّ عْم الََِِّّي  نْت هِّيَو  َلَ  َالصَّالَِِّّيْ َو  َيُض ي ِّعَُم اَأوُتِِّ َيُِّبُّ ي َو 

اَب قِّ د َفِّيم  زْدِّيَ  َي  بْت غِّيَالَِّ َو   مَْيَ ْتِِّ

Then the wisdom and the extraction of the phrases with the wordings which has not been 
heard from anyone at all, with the eloquence in the preaching. It was from what is preserved 
from his-asws wisdom, a description of am man, that he-asws said: ‘He ends (dies) and does not 
end (desist), and he orders the people with what he does not do, and he seeks the increase 
in what remains (of his life), and he wastes what he is given, the love of the righteous, and he 
does not work with their deeds. 

ر ةَِّم اَي  بْق ىَي كْرَ  َي ذ رَُمِّن َالْْخِّ َو  نْ ي اَم اَي  فْنَ  نْهُمَْيُ ب ادِّرَُمِّن َالدُّ َمِّ َهُو  يئِّيْ َو  َيُ بْغِّضَُالْمُسِّ ي اتِّهََِّو  َح  َفِِّ َي تْكَُُالذُّنوُب  َلَ  َلِّذُنوُبِّهَِّو   هَُالْم وْت 
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And he hates the evil doers while he is from them. He rushes for the world what is to perish 
and forsakes from the Hereafter what is ever lasting. He dislikes the death due to his sins and 
does not leave the sinning during his lifetime’.  

َغ يْْهَُُ َم اَم ال  ف تِّهَِّإِّل  َم اَهُمَْع ل يْهَِّمِّن َالْوُجُودَِّبِّصِّ َالْْ لْقَُإِّل  َابْنَُد أْبٍَف  ه لَْف كَّر  كَ أنََّ ق ال  َظ لْم اء َع مْي اء  لنَّاسِّ َغِّن اهَُع نْهُمَْإِّنَّهَُلَ َْي  نْزِّلَْبَِّ َإِّل يْهَِّو  ةَُالنَّاسِّ ح اج  ثََُُّ
ثْلَُمُ ِّي عاًَغ يْْ هَُمِّ مَْي  هُودَِّلَ  اَم وْضِّ هُمَْف ك  دُون َعِّنْد  َم اَيَ ِّ َالتَّوْر اةَِّو  َُبِِّ اَفِِّ َيَُْبَِّ َي  ت ع نَّتُون هَُو  و  مِّهَِّهُوَ َيٍَءَِّالْي هُودَِّي سْأ لُون هَُ َإِّسْلَ  كَ ان َس ب ب   ق دَْأ سْل م َو 

Ibn Da’ib said, ‘Do the people think about what they are upon, from the being with his-asws 
description to what others are inclining to?’ (He said), ‘Then the need of the people to him-

asws and his-asws being needless from them. The blinding darkness did not cease to be with the 
people, as if there is a place for it other than him-asws (to remove it), like the Jew coming to 
ask him-asws, and his obstinacy, and he-asws informed with whatever was in the Torah and what 
they were already finding to be with them. So, how many a Jew became Muslim, and the 
reason for his Islam was him-asws.  

َي سْت فِّيدَُمَِّ َلَ  ةٍَو  كَ لِّم  َأ ح دٍَق طَُّي سْأ لهَُُع نْ بِّ َف إِّنَّهَُلَ َْيوُج دَْع ل ىَبَ  َأ مَّاَغِّن اهَُع نَِّالنَّاسِّ  نْهَُح رْفاًَو 

And as for his-asws needlessness from the people, he-asws was not found to be at the door of 
anyone at all asking him about any phrase, nor to benefit from him by a letter.  

َّ َالْكُوفِّيُّون َأ نََّس عِّيد َبْن َق  يْسٍَالَْ مْد انِِّ َذ ك ر  َق ال  َإِّغ اث ةَُالْم لْهُوفِّ َو  الدَّفْعَُع نَِّالْم ظْلُومِّ ََثََُُّ َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َبَِّ ذِّهَِّالسَّاع ةَِّق ال  َيَ  َفِّن اءَِّح ائِّطٍَف  ق ال  َر آهَُي  وْماًَفِِّ
ُعِّيْ َمَ  َلِّْ َم لْهُوفاًََم اَخ ر جْتَُإِّلََّ  ظْلُوماًَأ وَْأغُِّيث 

Then the defending the oppressed and helping him in the sorrows. The people of Al-Kufa 
mentioned that Saeed Bin Qays Al-Hamdany saw him-asws one day in the yard of a garden. He 
said, ‘O Amir Al-Momineen-asws at this time?’ He-asws said: ‘I-asws did not come out except to aid 
an oppressed or help a sorrowful’.  

َو ق َ  نْ ي اَح تََّّ َالدُّ َت دْرِّيَأ يْن َتَ ْخُذَُمِّن  َإِّذَْأ ت  تْهَُامْر أ ةٌَق دَْخُلِّع َق  لْبُه اَلَ  كَ ذ لِّك  ََف  ب يْن اَهُو  َح ل ف  َت  ع دَّىَع ل يََّو  يَو  َز وْجِّ َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َظ ل م نِّّ ف تَْع ل يْهَِّف  ق ال تَْيَ 
َف اذْه بَْم عِّيَإِّ  ل يْهِّل ي ضْرِّبُنِّّ

While he-asws was like than when a woman came to him-asws. Her heart was vacant. She did not 
know where to go from the world until she paused to him-asws and said, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! My husband has been unjust to me and has exceeded upon me, and he has vowed that 
he will hit me, so come with me to him’.  

َح قُّهَُغ يْْ َمُت عْت عٍَ َيُ ؤْخ ذ َلِّلْم ظْلُومِّ َي  قُولَُح تََّّ َهُو  ر ف  ع هَُو  ر أْس هَُثََُُّ َم نْزِّلَِّ اَف  ق ال تَََْف ط أْط أَ  َانْ ت ه تَْإِّل  اَف انْط ل ق َم ع ه اَح تََّّ كَ ذ  اَو  كَ ذ  عِّ َم وْضِّ َق ال تَْفِِّ َأ يْن َم نْزِّلُكِّ و 
َ اَم نْزِّلِِّ  ه ذ 

He-asws lowered his-asws head, then raised it and he-asws was saying: ‘Until he-asws takes for the 
oppressed his right without hesitation. And where is your house?’ She said, ‘In such and such 
place’. He-asws went with her until he-asws ended up to her house. She said, ‘This is my house’. 

َمَ  َو  َف  ق ال  َز وْج ت ك  ف  ق دَْأ خ فْت  َاللَََّّ  َعَاتَّقِّ ف  ق ال  َع ل يْهَِّإِّز ارٌَمُل وَّن ةٌَ َف س لَّم َف خ ر ج َش ابٌّ َق ال  مِّك  لنَّارَِّلِّك لَ  ُحْرِّق  نَّه اَبَِّ َاللَََِّّّلْ  َو  َذ اك  َو   اَأ نْت 
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He said, ‘He-asws greeted, and a youth came out, upon him being a coloured trouser. He-asws 
said: ‘Fear Allah-azwj, for you have scared your wife’. He said, ‘What is it to you-asws and that? 
By Allah-azwj! I will burn her with the fire for your-asws talk’.  

َي دِّهَِّف م نَْح لََّع ل يَْ َالسَّيْفَُمُع لَّقٌَت ْت  انٍَأ خ ذ َالد ِّرَّة َبِّي دِّهَِّو  َم ك  َإِّل  كَ ان َإِّذ اَذ ه ب  َو  َع اج ل هََُق ال  لسَّيْفِّ َم نَْح لََّع ل يْهَِّحُكْمٌَبَِّ لد ِّرَّةَِّض ر ب هَُو   هَِّحُكْمٌَبَِّ

He said, ‘And it was so that whenever he-asws went to any place, he-asws would take the whip 
in his-asws hand and the sword would be hanging beneath his-asws hand. So, the one upon whom 
the ruling was permission with the whip, he-asws would hit him, and one upon whom the ruling 
would be permissible with the sword, would respite him.  

َع نَِّالْمُنْك رَِّ َأ نَّْ اك  َو  عْرُوفِّ لْم  َبَِّ َل هَُآمُرُك  َق ال  َو  َالسَّيْف  َق دَْأ صْل ت  َو  َإِّلََّ َالشَّابُّ َق  ت لْتُكَ ف  ل مَْي  عْل مِّ َإِّلََّ َتُبَْو  عْرُوف  َت  رُدَُّالْم   َو 

The youth did not know except and he-asws had unsheathed the sword, and he-asws said to him: 
‘I-asws enjoin you with the goodness and forbid you from the evil, and you will either return to 
the good repenting or else I-asws will kill you’.  

َف أُسْقِّطَ  َو ق  فُواَع ل يْهَِّق ال  َي سْأ لُون َع نَْأ مِّيَِّْالْمُؤْمِّنِّيْ َعَح تََّّ ك كِّ َأ قْ ب ل َالنَّاسَُمِّن َالس ِّ َو  َي دِّهَِّالشَّابَََُق ال  َََفِِّ َُع نْك  َع ف اَاللََّّ َأ مِّيْ َالْمُؤْمِّنِّيْ َاعْفَُع نّ ِّ َيَ  َق ال  و 
َخ يْْ ََ َي  قُولَُلَ  َهُو  و  َانْك ف أَ  َم نْزِّلَِّ اَو  َإِّل  لدُّخُولِّ َف أ م ر ه اَبَِّ َاللَََِّّّلْ  كُون نََّأ رْضاًَت ط ؤُنِِّ َو  حٍَب يْْ ََ فِِّ َبِّص د ق ةٍَأ وَْم عْرُوفٍَأ وَْإِّصْلَ  َم نَْأ م ر  ثِّيٍَْمِّنَْنَ ْو اهُمَْإِّلََّ ك 

 النَّاسَِّ

He said, ‘And the people came from the markets asking about Amir Al-Momineen-asws until 
they paused to him-asws. The youth regretted in his-asws hand and said, ‘O Amir Al-Momineen-

asws! Pardon me, may Allah-azwj Pardon you-asws. By Allah-azwj! I shall become pleasing 
voluntarily’. He-asws instructed her with entering to her house, and he-asws left and he-asws was 
saying: ‘There is no good in a lot of their secret counsels except the one who instructs with 
the charities, or an act of kindness, or reconciling between the people.  

َت  ع ال َ َو  َُت  ب ار ك  اَي  قُولَُاللََّّ ه  َز وْجِّ َب يْْ َم رْأ ةٍَو  ََََالَْ مْدَُللَََِِّّّّالَّذِّيَأ صْل ح َبِِّ َو  َبِّص د ق ةٍَأ وَْم عْرُوفٍَأ وَْإِّصْلَحٍَب يْْ َالنَّاسِّ َم نَْأ م ر  ثِّيٍَْمِّنَْنَ ْواهُمَْإِّلََّ كَ  لََخ يْْ َفِِّ
َنُ ؤْتِّيهَِّأ جْراًَع ظِّيماًَ َاللَََِّّّف س وْف  َابْتِّغاء َم رْضاتِّ  م نَْي  فْع لَْذلِّك 

The Praise is for Allah-azwj who Reconciled between a wife and her husband. Allah-azwj Blessed 
and Exalted is Saying: There is no good in most of their secret counsels except of the one who 
either enjoins charity, or goodness, or reconciliation between people; and the one who does 
this seeking the Pleasure of Allah, so We shall soon Give him a mighty Recompense [4:114]’. 

لْمَ  َبَِّ َالِّْب ال  َف  ه لَْر أ يْ تُمَْأ ح داًَض ر ب  حَُالْم الِّ َإِّصْلَ  َو  َالْف رجِّْ َعِّفَّةَُالْب طْنَِّو  الْمُرُوء ةَُو  رَِّالْو ارِّثَ ثََُُّ َب ش ِّ كَُلَّم اَخ ر ج تَْعُنُقٌَق ال  اَلْْزُُرِّ ثْل َأ عْن اقِّ اَمِّ نْه  َف خ ر ج َمِّ  ع اوِّلِّ

Then the chivalry, and chastity of the belly and the private parts, and correcting the wealth. 
Have you seen anyone strike the mountain with the pickaxe, so there came out from it like 
the neck of a camel (gold). Every time it came out, he-asws said: ‘Give glad tidings to the 
inheritor’.  

َالن ِّيَْ  اَلِّي نْص رِّف  َم نَْع ل يْه  َو  َُالْْ رْض  َاللََّّ َأ نَْي رِّث  ي  بْدُوَل هَُف  ي جْع لُه اَص د ق ةًَب  تْل ةًَإِّل  َأ نََََْانَُثََُُّ َالْْ رْضِّ َلِّْ ح دٍَمِّنَْأ هْلِّ هَُع نَِّالنَّارَِّل يْس  َو جْه  َي صْرِّف  ع نَْو جْهِّهَِّو 
كَُلَّم اَس احَ  َيطُْبِّق  د ةٍَح تََّّ َنَ ْل ةٍَو احِّ  ع ل يْهَِّم اؤُهََُيَ ْخُذُواَمِّنَْن  ب اتِّ
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Then then was a change of mind for him-asws and he-asws made it to be a decisive charity unto 
Allah-azwj would Cause the earth and the ones upon it to be inherited in order to turn away 
the fires from his-asws face and he-asws turned his-asws face away from the fire. It isn’t for anyone 
from the inhabitants of the earth that they would shake from the vegetation, a single palm 
tree until he applied its waters upon it every time it dried up. 

ثَِّ اَف  ي قُولَُث لَ  َن  و اةٍَف  يُق الَُل هَُم اَه ذ  ثَِّائ ةَِّأ لْفِّ َفِّيهَِّث لَ  َابْنَُد أْبٍَف ك ان َيُ ْمِّلَُالْو سْق  َي ذْه بَُق ال  اَف لَ  َُف  ي غْرِّسَُالنَّو ىكَُلَّه  َنَ ْل ةٍَإِّنَْش اء َاللََّّ نْهَُن  و اةَُي  نْبُع َََائ ةَِّأ لْفِّ مِّ
اَ يبُه  َأ ع اجِّ  و 

Ibn Da’ib said, ‘He-asws was carrying the basket in which were three hundred thousand seeds. 
It was said to him, ‘What is this?’ He-asws said: ‘Three hundred thousand palm tree if Allah-azwj 
so Desires. He-asws planted the seeds, all of them. He-asws did not leave any seed to spring and 
its marvels.  

لَُالْف ت ائِّل َمَِّ ةًَيدُْخِّ ر اح  َبِّهَِّثَ  انوُن َجِّ َمِّنَْأُحُدٍَو  ان ةَِّإِّنَّهَُانْص ر ف  سْتِّك  َالَِّ ت  رْكَُالْو هْنَِّو  َثََُُّ َهُو  عٍَف د خ ل َع ل يْهَِّر سُولَُاللَََِّّّصَع ائِّداًَو  َيَُْرِّجَُمِّنَْم وْضِّ عٍَو  نَْم وْضِّ
ثْلَُالْمُضْغ ةَِّع ل ىَن طْعٍَف  ل مَّا َاللَََِّّّلَ  قٌَّع ل ىَاللَََِّّّأ نَْي  فْع ل َبِّهََِّمِّ يبُهَُه ذ اَفِِّ َل هَُإِّنََّر جُلًََيُصِّ َق ال  َي  فْع لَُر آهَُر سُولَُاللَََِّّّصَب ك ىَو   َو 

Then he-asws neglected the weakness and the staying, he-asws came back after (battle of) Ohad 
and there were eighty injuries with him. The stitching would enter from a place and come out 
from another place. Rasool-Allah-saww entered to see him-asws, consoling, and it (the injury) was 
like the lump chewed up. When Rasool-Allah-saww saw him-asws, he-saww wept and said to him-

asws: ‘If a man is afflicted (like) this for the Sake of Allah-azwj would meet Allah-azwj and He-azwj 
will Deal with him and Deal with him’.  

َف  ر رَْ َلَ  َو  َو لَّيْتَُع نْك  َأمُ ِّيَالَْ مْدَُللَََِِّّّّالَّذِّيَلَ َْي  ر نِِّ َو  َأ نْت  َب ك ىَبِِّ بِِّ َمُِّيباًَل هَُو  َإِّنَْش اء ََف  ق ال  َإِّنََّّ اَمِّنَْو ر ائِّك  َحُرِّمْتَُالشَّه اد ة َق ال  َأمُ ِّيكَ يْف  َو  َأ نْت  تَُبِِّ بِِّ
 اللَََُّّ

He-asws said answering to him-saww and cried, ‘May my-asws father-as and my-asws mother-as be 
(sacrificed for) you-saww! The Praise be to Allah-azwj Who did not Show me-asws turning away 
from you-saww, nor did I-asws flee. May my-asws father-as and my-asws mother-as be (sacrificed for) 
you-saww! How come I-asws was deprived the martyrdom?’ He-saww said: ‘It is after you-asws if 
Allah-azwj so Desires’.  

هَُ َسُفْي ان َق دَْأ رْس ل َم وْعِّد  َل هَُر سُولَُاللَََِّّّصَإِّنََّأ بَ  َف  ق ال  َب  يْن كُمَََْق ال  َم اَتَ  لَّفْتَُ ب  يْن ن اَو  َاللَََِّّّل وَْحِِّلْتَُع ل ىَأ يْدِّيَالر ِّج الِّ َأمُ ِّيَو  َو  َأ نْت  َبِِّ بِِّ حِ ْر اء َالْْ س دَِّف  ق ال 
 ع نْكَ 

He said, ‘Rasool-Allah-saww said to him-asws: ‘Abu Sufyan has sent an appointment (for battle) 
between us and you at ‘Hamra’a Al-Asad’. He-asws said: ‘May my-asws father-as and my-asws 
mother-as be (sacrificed for) you-saww! By Allah-azwj! Even if I-asws have to be carried upon the 
hands of men (into battle), I-asws will not stay behind from you-saww’.  

َالْقُرْآنَُ َف  ن ز ل  َماَض عُفُواَََق ال  َاللَََِّّّو  َس بِّيلِّ مَُْفِِّ نُواَلِّماَأ صابَ  ثِّيٌَْف ماَو ه  كَ  ٍ َقات ل َم ع هَُرِّب ِّيُّون  كَ أ ي ِّنَْمِّنَْن بِّ َالصَّابِّرِّينَ و  َُيُِّبُّ َاللََّّ َم اَاسْت كانوُاَو   و 

He said, ‘The Quran was Revealed: And how many a Prophet has fought with whom were 
many battalions; so they did not languish due to what befell them in the Way of Allah, nor 
did they weaken, nor did they give up; and Allah Loves the patient [3:146]. 
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ا َالْْي ةَُفِّيهَِّق  بْل ه  َن  ز ل تِّ نْهاَوَ َو  نْياَنُ ؤْتِّهَِّمِّ َالدُّ َم نَْيرُِّدَْث واب  كَِّتابًََمُؤ جَّلًََو  َاللََِّّّ َبِِِّّذْنِّ َإِّلََّ وُت  كَان َلِّن فْسٍَأ نَْتَ  َما َس ن جْزِّيَو  نْهاَو  ر ةَِّنُ ؤْتِّهَِّمِّ َالْْخِّ َم نَْيرُِّدَْث واب 
 الشَّاكِّرِّينَ 

And the Verse which is before it, was Revealed: And it was not for a soul that it should be 
dying except by the Permission of Allah, being an Ordained term; and the one who wants 
Rewards of the world, We shall Give him from it, and the one who wants Rewards of the 
Hereafter, We shall Give him from it, and We will be Rewarding the grateful [3:145]. 

نَِّ َالْم رْأ تَ  َالِّْر اح ةَِّش ك تِّ َأ لَ ِّ اي ةَِّفِِّ ك  ت  رْكَُالش ِّ َمَ َثََُُّ ين اَع ل يْهَِّمَِِّّاَت دْخُلَُالْف ت ائِّلَُفِِّ َاللَََِّّّق دَْخ شِّ َر سُول  َق ال ت اَيَ  َاللَََِّّّصَم اَي  لْق ىَو  َر سُولِّ َمِّنَْإِّل  َالِّْر اح اتِّ وْضِّعِّ
دَُمِّن َالْْ لَ َِّ انهَُُم اَيَ ِّ كَِّتْم  عٍَو  َم وْضِّ عٍَإِّل   م وْضِّ

Then he-asws neglect the complaining of the pain of the injuries. Two women complained to 
Rasool-Allah-saww of what he-asws was facing, and they said, ‘O Rasool-Allah-saww! We are fearing 
upon him-asws from what the stitching needle entering in one place of the injuries from a place 
to a place, and he-asws keeps hiding the pain of what he-asws feels’.  

ةٍَمِّنَْق  رْنِّهَِّإِّ ر اح  َجِّ ان تَْأ لْف  نْ ي اَف ك  هَِّمِّن َالدُّ َعِّنْد َخُرُوجِّ َف  عُدََّم اَبِّهَِّمِّنَْأ ث رَِّالِّْر اح اتِّ َق د مِّهَِّص ل و اتَُاللَََِّّّع ل يْهَِّق ال   ل 

He said, ‘It was counted the effects of the injuries what were with him-asws during his-asws exit 
from the world. These were a thousand injuries, from his-asws head to his-asws feet, may the 
Salawaat of Allah-azwj upon him-asws. 

عَْ لْم  اَالنَّاسَُمُرُواَبَِّ َأ ي ُّه  َف  ق ال  َالنَّاس  َخ ط ب  َالنَّهْيَُع نَِّالْمُنْك رَِّق ال  َو  عْرُوفِّ لْم  الْْ مْرَُبَِّ َالنَّهْي َع نَِّالْمُنْك رََِّثََُُّ َو  عْرُوفِّ لْم  َبَِّ َانَّْ وْاَع نَِّالْمُنْك رَِّف إِّنََّالْْ مْر  َو  رُوفِّ
َيُ ؤَ  َلَ  َيُ ق ر ِّبَُأ ج لًََو  رَُرِّزْقاًَلَ   خ ِّ

Then the enjoining with the good and forbidding from the evil. He said, ‘He-asws addressed the 
people. He-asws said: ‘O you people! Instruct with the goodness and forbid from the evil, for 
enjoining with the good and forbidding from the evil neither brings the death any closer nor 
does it delay any sustenance’. 

دَِّف  ز حِ  هَُر جُلٌَف  ر م ىَبِّهَِّف أ خ ذ َالد ِّرَّة َف ضَ  َمِّيض اةَِّالْم سْجِّ َفِِّ م ع َالنَّاسِّ َذ ك رُواَأ نَّهَُعَت  و ضَّأَ  َل كِّنَْيَ ِّيو  َو  َبِِّ اَلِّم اَص ن عْت  َه ذ  َل هَُل يْس  ق ال  ََر ب هَُثََُُّ م نَْهُو  ءَُ
اَف  تُضْم نَُ ثْل َه ذ  َف  ت فْع لَُبِّهَِّمِّ  أ ضْع فَُمِّنّ ِّ

And they mentioned that he-asws performed wud’u with the people in a wud’u place of the 
Masjid. A man crowded him-asws. He-asws threw him off, grabbed the whip and hit him, then 
said to him: ‘This isn’t for what you did with me-asws, but you came to the one who is weaker 
than me-asws, and you did with him like this, so you are responsible’.  

بَُالَْ انوُتَِّ انوُتٍَمِّن َالْم ط رَِّف  ن حَّاهَُص احِّ َح  َاسْت ظ لََّي  وْماًَفِِّ َو   ق ال 

He said, ‘And one day he-asws sheltered in a shop from the rain. The owner of the shop forbade 
him-asws.  

َوُلْدِّهَِّأ حْج م َالنَّاسَُ هَِّو  َل وَْع ل ىَن  فْسِّ إِّق ام ةَُالَْدُُودَِّو  َع ل يْهِّمَْبِِِّّق ام ةَِّالَْدُُودَِّف  ه لَْس ِّع َأَ َثََُُّ َأ قْد م َهُو  َالنَّب اه ةَِّو  َو  َالشَّر فِّ دٍَمِّنَْأ هْلِّ دٌَأ نََّش رِّيفاًََع نَْغ يَِّْْو احِّ ح 
 أ ق ام َع ل يْهَِّأ ح دٌَح د اًَغ يْْهَُُ
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Then establishing the legal penalty, and even if it would upon himself-asws and his-asws children. 
The people held back from more than from the noble people, and the famous, and he-asws 
went ahead to with establishing the legal penalties. Have you heard any nobleman the legal 
penalty had been established upon him, other than by him-asws?  

نْهُمَْ نْهُمَُالْو لِّيدَُبْنَُعُقْب ة َبْنََِّمِّ َمِّ ام ةَُبْنَُم ظْعُونٍَو  نْهُمَْقُد  َمِّ َو  َبْنَِّالْْ طَّابِّ مَُْعُب يْدَُاللَََِّّّبْنَُعُم ر  َض ر بَ  َانْص ر فُواَو  َف أ حْج م َالنَّاسَُع نْهُمَْو  َمُع يْطٍَش رِّبوُاَالْْ مْر  أ بِِّ
َأ نَْي  بْطُل َا ي   لَْدُُودَُبِّي دِّهَِّح يْثَُخ شِّ

From them were Ubeydullah Bin Umar Bin Al-Khattab, and from them was Qudamah Bin 
Maz’un, and from them was Al-Waleed Bin Uqba Bin Abu Mueet. They had drunk the wine, 
so the people held back from them and they left, and he-asws hit them by his-asws hand where 
he-asws feared that the legal penalties might be invalidated.  

نْبَ  َف َ  اًَف ص عِّد َالْمِّ كَُلْثوُمٍَأ هْد ىَلَ  اَب  عْضَُالْْمُ ر اءَِّع نْبَ  َع ل ىَابْ ن تِّهَِّأمُ ِّ ت  رْكَُالْكِّتْم انِّ ان تََْثََُُّ كَ  َايََُّْاللَََِّّّل وْ اًَو  يٍ َخ ان  تْكُمَْع نْبَ 
َع لِّ كَُلْثوُمٍَبِّنْت  اَالنَّاسَُإِّنََّأمَُّ َأ ي ُّه  ق ال 

يْثَُأ قْط عَُنِّس اء كُمَْس رِّق ةًَل ق ط عْتَُ اَمِّنَْح   ه 

Then he-asws neglected the concealment upon his-asws (step) daughter Umm Kulsoom-as. One 
of the governors has gifted Amber, so he-asws ascended the pulpit and said: ‘O you people! 
Umm Kulsoom-as is a daughter-as of Ali-asws, if she has betrayed you with Amber, and I-asws swear 
by Allah-azwj! If she-as had taken it, I-asws would have cut her-as from where I-as would cut your 
women!’ 

َم اَيُُ د ِّثَُ َف ض ائِّلِّهَِّو  َو  َالْقُرْآنِّ َمِّن  دَُفِّيهَِّمِّنَْم غ ازِّيَالنَّبِّ َِّصَمَِِّّاَن  ز ل  َم اَيوُج  الْقُرْآنَُو  أ جْْ عُواََثََُُّ َتُْص ىَثََُُّ َلَ  َالنَّاسَُمَِِّّاَق ام َبِّهَِّر سُولَُاللَََِّّّصَمِّنَْم ن اقِّبِّهَِّالَّتِِّ
عٍَب  ع ث هَُأ نَّهَُلَ َْي  رُدََّع ل ىَر سَُ َلَ َْي كِّعََّع نَْم وْضِّ ةًَق طَُّو  َاللَََِّّّصكَ لِّم   ولِّ

Then the Quran and what is found therein from the battles of the Prophet-saww, from what is 
Revealed from the Quran, and his-asws merits, and what the people are narrating from what 
Rasool-Allah-saww had stood with, from his-asws virtues which cannot be counted. Then they 
united upon that he-asws did not rebut upon Rasool-Allah-saww any word at all and was not 
cowardice from any place he-saww had sent him-asws.  

لسََّ هَِّبَِّ َي  قُومَُع ل ىَر أْسِّ ب اء هَُو  َي ضْرِّبَُخِّ َقِّر ب هَُو  هَُو  َُر و ايَ  َيم ْلَ  َأ سْف ارِّهَِّو  كَ ان َيَ ْدُمُهَُفِِّ ر افَِّو  نْصِّ َالَِّ لْقُعُودَِّو  َيَ ْمُر هَُبَِّ َح تََّّ  يْفِّ

And he-asws used to serve him-saww during his-saww journeys, and fill his-asws waterskin, and his-

saww canteen, and pitch his-saww tent, and he-asws would stand by his-saww head with the sword 
until he-saww would instruct him-asws with sitting down, and the leaving.  

َلَ َْيَ َْ ف انْص ر فُواَو  اءَُ َغ لُظ َع ل يْهَِّالْم  َم اءٍَمِّن َالُْْحْف ةَِّو  َاسْتِّعْذ ابِّ دٍَفِِّ َغ يْْ َو احِّ َل ق دَْب  ع ث  َاسْت قْب ل هَُتوُاَبِّش يَْو  َو  لِّ َالزُّلَ  ثْلِّ هَُبِِّ اءٍَمِّ لرَّاوِّي ةَِّف أ تَ  َبَِّ ت  و جَّه َهُو  ءٍَثََُُّ
َإِّسْر افِّيلَُ َأ لْفٍَو  ائِّيلَُفِِّ َمِّيك  َأ لْفٍَو  َج بَْ ئِّيلَُفِِّ َذ لِّك  ََّصَف  ق ال  َالنَّبِّ َأ لْفٍََأ رْو احٌَف أ عْل م َبِّذ لِّك   فِِّ

And he-saww had sent more than one (person) from Al-Juhfa to search for water, and the water 
was difficult upon him. They left and did not come back with anything. Then he-saww sent him-

asws with the water-skin and he-asws came back to him-saww with the water like the fresh water, 
and the spirits had met him-asws. The Prophet-saww knew of that and he-saww said: ‘That is 
Jibraeel-as among a thousand, and Mikaeel-as among a thousand, and Israfeel-as among a 
thousand’.  
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َالسَّي ِّدَُالشَّاعِّرَُ  ف  ق ال 

ل ةٍَ َل ي ْ َالَّذِّيَس لَّم َفِِّ بَِّْيلَُ  أ عْنِّّ َجِّ الَُو   ع ل يْهَِّمِّيك 

َ َمِّيك الَُفِِّ َأ لْفٍَو  بَِّْيلَُفِِّ لُوهُمَْس ر افِّيلَُ  جِّ َي  ت ْ  أ لْفٍَو 

The Seyyid, the poet, said (a poem), ‘I mean the one who was greeted in the night, upon him-

asws being Mikaeel-as and Jibraeel-as. Jibraeel-as among a thousand, and Mikaeel-as among a 
thousand, and Israfeel-as following them-as’. 

َظ ل فَ  َف  يْئ هُمَْو  أ نَّهَُق دَْو ف َّر  د خ ل َالنَّاسَُع ل يْهَِّق  بْل َأ نَْي سْت شْهِّد َبِّي وْمٍَف ش هِّدُواَجْ ِّيعاًَ َأ حْك امِّهِّمَْثََُُّ َفِِّ ي  رْت شِّ َلَ َْ َََََع نَْدُنْ ي اهُمَْو  َم الِّ ي  ت ن او لَْمِّنَْب  يْتِّ َلَ َْ و 
َش هِّدُواَجْ ِّيعاًَأ نََّ َالْبلُْغ ةَِّو  َق دْر  هَِّإِّلََّ َن  فْسِّ َلَ َْيَ ْكُلَْمِّنَْم الِّ نْهَُ.الْمُسْلِّمِّيْ َم اَيُس اوِّيَعِّق الًََو  نْهَُم نْزِّل ةًَأ قْ ر بَُمَُْمِّ َمِّ  َأ بْ ع د َالنَّاسِّ

Then the people had entered to see him-asws, one day before he-asws was martyred. They all 
testified that he-asws had been plentiful with their war booty, and had been aloof from their 
world, and did not take bribes regarding in their judgments, and did not take from the public 
treasury of the Muslims what equated to charity and did not consume from the wealth 
himself-asws except in accordance to provision. And they all testified that the remotest of the 
people from him-asws in (worldly) status, was their closest from him-asws’’.2 

 

َع نَْعُب يْدَِّبْنَِّالَْ يَْ يم َبْنَِّح فْصٍَالْع سْك رِّي ِّ َع نَْإِّبْ ر اهِّ َالْمُف ضَّلِّ ع نَْأ بِِّ عْف رَِّبْنَِّمُُ مَّدٍَع نََْالْمالَِللشيخَالطوسيَجْ  اع ةٌَ َع نَْج  يْبٍَالْك لْبِّ ِّ َع نَْع بَّادَِّبْنَِّصُه  ث مِّ
ابِّرَِّبْنَِّع بْدَِّاللَََِّّّالْْ نَْ :أ بِّيهَِّعَع نَْج  َق ال  َأ هْل َو جَ َص ارِّي ِّ َف ح ص ر  َالطَّائِّف  َن  ز ل  َح تََّّ َف زِّع َر سُولَُاللَََِّّّصَمِّنَْه و ازِّن َس ار  َرُبَِّ اَق ال  ماًَف س أ ل هَُالْق وْمَََُل مَّاَأ وْق ع َو  أ يََّ

َي شْت َِّأ نَْي بَْ حَ  َل هَُو  هِّمَْع نْهُمَْلِّي قْد م َع ل يْهَِّو فْدُهُمَْف  ي شْت ِّط   طوُن َلِّْ نْ فُسِّ

(The book) ‘Al-Amaali’ of the sheykh Al-Tusi – ‘A group, from Abu Al-Mufazzal, from Ibrahim Bin Hafs Al-Askari, 
from Ubeyd Bin Al-Haysam, from Abbad Bin Suheyb Al-Kalby, 

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from Jabir Bin Abdullah Al-Ansari 
who said, ‘When Rasool-Allah-saww was alarmed from Hawazin, travelled until he-saww 
descended at Al-Taif. He-saww besieged the people of Wakha for days. The people asked 
him-saww if he-saww could move further away from them in order to advance upon their delegate 
to it, so they could place conditions to him-saww and for themselves.  

ل َالْق وْمَُل هَُبَِّ ي  بْخ عِّ َلَ َْ َق  وْمِّهِّمَْو  مِّ نْهُمَْبِِِّّسْلَ  َم كَّة َف  ق دِّم َع ل يْهَِّن  ف رٌَمِّ َن  ز ل  ََف س ار َصَح تََّّ َلَ  َركُُوع َفِّيهَِّو  َدِّينٍَلَ  َخ يْْ َفِِّ َصَإِّنَّهَُلَ  اةَِّف  ق ال  َالزَّك  َلَ  ةَِّو  صَّلَ 
يَبِّي دِّهِّ َالَّذِّيَن  فْسِّ يَف  ل ي ضْرِّبَُسُجُود َأ م اَو  كَ ن فْسِّ َمِّنّ ِّ اة َأ وَْلْ  بْ ع ث نََّإِّل يْهِّمَْر جُلًََهُو  َل يُؤْتُنََّالزَّك  ة َو  َه ذ اََََل يُقِّيمُنََّالصَّلَ  ََّذ ر ارِّي َّهُمَْهُو  َل ي سْبِّيْ  َمُق اتِّلِّيهِّمَْو  أ عْن اق 

يٍ َعَف أ ش الَ  اَ
َأ خ ذ َبِّي دَِّع لِّ  و 

He-saww travelled until he-saww descended at Makkah. A number of persons arrive to him-saww 
with Islam of their people, and the people did not humble to him-saww with the Salat nor the 
Zakat. He-saww said: ‘There is no good in a Religion there is no Ruku’u in it nor Sajdah. But, by 
the One-azwj in Whose Hand is my-saww soul, they must establish the Salat and pay the Zakat or 
I-saww will send to them a man who is from me-saww like my own self, and he will strike off the 

 
2 Bihar Al-Awaar – V 40, The book of History – Amir Al-Momineen-asws, Ch 91 H 117 
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necks of their fighters and make captives of their offspring. He is this one’ – and he-saww 
grabbed a hand of Ali-asws and raised it. 

َاللَََِّّّصَف أ ق  رُّواَل هَُبََِّ وُهُمَْبِِّ اَس ِّعُواَمِّنَْر سُولِّ َأ خْبَ  لطَّائِّفِّ َق  وْمِّهِّمَْبَِّ َالْق وْمَُإِّل  َأ ق  رُّواَل هَُبِِّ اَش ر ط َع ل يْهِّمَْف  ل مَّاَص ار  ةَِّو   لصَّلَ 

When the group came to their people at Al-Taif, they informed them with what they had 
heard from Rasool-Allah-saww, and they acknowledged to him-saww with the Salat, and they 
acknowledge to him-saww with whatever he-saww had stipulated upon them.  

َج لََّق الُوا َو  َاللَََِّّّع زَّ َر م يْتُهُمَْبِّس هْمِّ إِّلََّ َأمَُّةٌَ َلَ  ةٍَو  لْ ك  َصَم اَاسْت عْص ىَع ل يََّأ هْلَُمِ  َََف  ق ال  َط الِّبٍَم اَب  ع ثْتُهَُفِِّ َع لِّيَُّبْنَُأ بِِّ َم اَس هْمَُاللَََِّّّق ال  َاللَََِّّّو  َر سُول  يَ 

َر أ يْتَُج بَْ ئِّيلَ  َجَ س رِّيَّةٍَإِّلََّ َو  َُع زَّ َيُ عْطِّي َاللََّّ اب ةًَتُظِّلُّهَُح تََّّ َس ح  َم ل كاًَأ م ام هَُو  ائِّيل َع نَْي س ارِّهَِّو  َمِّيك  .َع نَْيم ِّينِّهَِّو  َالظَّف ر  َو  َالنَّصْر  بِّيبِّ  لََّح 

He-saww said: ‘No people of the kingdom will be difficult upon me-saww nor any community 
except I-saww shall shoot at them with an arrow of Allah-azwj Mighty and Majestic’. They said: 
‘O Rasool-Allah-saww! What is the arrow of Allah-azwj’. He-saww said: ‘Ali-asws Bin Abu Talib-asws. I-

saww did not send him-asws in any battalion except I-saww saw Jibraeel-as on his-asws right, and 
Mikaeel-as on his-asws left, and an Angel in front of him-asws, and a cloud shading him-asws until 
Allah-azwj Mighty and Majestic Gave my-saww beloved-asws the Help and the victory’’.3 

 

 
3 Bihar Al-Anwaar – V 21, The book of our Prophet-saww, P 3 Ch 28 H 3 


